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В Монголии Меруеш Башай была 
известна как талантливая испол-
нительница народных песен и 
режиссер-постановщик казах-
ского музыкального драматиче-
ского театра аймака Баян Улгий. 
На земле Сарыарки ее голос не 
только звучит со сцены. Меру-
еш Башай – человек с активной 
гражданской позицией, в равной 
степени успешная и в творчестве, 
и в общественной деятельности.

 В Государственной академиче-
ской концертной организации 
«Қазақконцерт» имени Розы  
Баглановой при поддержке Ми-
нистерства культуры и инфор-
мации РК состоялся концерт, 
посвященный 100-летию со дня 
рождения известного кюйши, 
композитора и заслуженно-
го деятеля Казахстана Бакыта  
Басыгараева.

КАЗАХСТАН  
ПОДДЕРЖАЛ ПЕРЕМИРИЕ
Президент Касым-Жомарт Токаев приветствует достижение соглашения о полном прекращении 
огня и перемирии на Ближнем Востоке при посредничестве Премьер-министра Пакистана 
Шахбаза Шарифа и Главнокомандующего вооруженными силами Пакистана фельдмаршала 
Асима Мунира. Об этом в своем Telegram-канале сообщил советник – пресс-секретарь Пре-
зидента Республики Казахстан Айбек Смадияров.

«Данное соглашение стало возможным благодаря доброй воле и мудрости Президента США Дональда Трампа и высшего руководства 
Ирана, а также всех стран, вовлеченных в военный конфликт. Глава нашего государства выразил надежду на долгосрочный характер достиг-
нутой договоренности о перемирии в целях развития мировой торговли и экономического процветания всех государств», – говорится в 
сообщении.

По материалам сайта Akorda.kz

АСТАНА – СЕУЛ:  
НОВЫЙ ИМПУЛЬС  
СТРАТЕГИЧЕСКОМУ ПАРТНЕРСТВУ
Глава государства 
принял специального 
представителя Пре-
зидента Республики 
Корея – руководителя 
Администрации Пре-
зидента Кан Хун Шика.

Касым-Жомарт Токаев подчерк- 
нул, что Республика Корея является 
одним из ключевых стратегических 
партнеров Казахстана, и высоко 
оценил позитивную динамику дву-
стороннего взаимодействия.

Президент, отметив теплое от-
ношение в Казахстане к корейско-
му народу и динамичное развитие 
Республики Корея, подтвердил на-
целенность Астаны на упрочение 
расширенного стратегического 
партнерства между двумя странами.

Глава государства передал теп- 
лые слова приветствия Президенту 
Республики Корея Ли Чжэ Мёну, 
акцентировав внимание на значи-
мости визита в Казахстан Кан Хун 

Шика в качестве его специального 
представителя.

– Ваш визит имеет большое зна-
чение для дальнейшего укрепления 
казахско-корейского взаимодей-
ствия. Уверен, благодаря совмест-
ным усилиям сотрудничество меж-
ду нашими странами будет и впредь 
поступательно развиваться, – сказал 
Касым-Жомарт Токаев.

В свою очередь Кан Хун Шик вы-
разил признательность за теплый при-
ем и передал поздравления Президента 
Ли Чжэ Мёна по случаю успешного 
проведения референдума по принятию 
новой Конституции Казахстана.

Спецпредставитель заявил, что 
Республика Корея придает важное 
значение выводу двусторонних отно-
шений на качественно новый уровень 

путем усиления торгово-экономи-
ческих и инвестиционных связей, 
реализации совместных проектов в 
различных сферах.

В ходе беседы был обсужден 
широкий круг вопросов двусторон-
ней повестки, включая перспективы 
расширения контактов в энергети-
ческой, транспортно-логистической 
областях с учетом текущих вызовов 
на глобальном рынке.

В завершение Кан Хун Шик пе-
редал Главе государства приглашение 
Президента Ли Чжэ Мёна посетить 
Сеул с визитом, в том числе для уча-
стия в первом саммите «Центральная 
Азия – Республика Корея», который 
пройдет в сентябре текущего года.

Касым-Жомарт Токаев с бла-
годарностью принял приглашение 
южнокорейского лидера и выразил 
уверенность, что предстоящие пе-
реговоры на высшем уровне будут 
способствовать значительной акти-
визации сотрудничества двух стран, 
а также укреплению взаимодействия 
в формате Центральная Азия –  
Республика Корея.

ЭКСПОРТ В ЦИФРОВОМ ФОРМАТЕ
Экспортно-кредитное 
агентство Казахстана нача-
ло фактический переход 
от классической модели 
страхового института к 
новой модели – цифровой 
платформе поддержки 
экспорта.

Для Казахстана, где стратегической 
задачей является развитие несырьевого 
экспорта, цифровые решения постепенно 
превращаются в полноценный инстру-
мент развития экономики, а цифрови-
зация становится реальным фактором 
конкурентоспособности стран, отраслей 
и компаний на глобальном рынке.

В 2026 году в Казахстане особый 
акцент сделан на развитие цифровых 
технологий и искусственного интеллек-
та. Главой государства четко обозначе-
ны приоритеты по созданию интеллек-
туальной собственности и экспортной 
ориентированности IT-сектора, особое 
внимание уделяется внедрению циф-
рового тенге и межбанковских QR–
платежей. Это означает переход от 
разрозненных мер поддержки к фор-
мированию единой цифровой экоси-
стемы, где государственные институты 
развития, финансовые организации и 
экспортные институты работают в 
единой связке.

На недавнем фору ме Dig ita l 
Qazaqstan 2026 было подчеркнуто, что 
Правительство делает ставку на пол-
ную цифровизацию жизненного цикла 

бизнеса – от регистрации до выхода на 
внешние рынки.

Одним из ключевых элементов такой 
экосистемы становится цифровая транс-
формация Экспортно–кредитного агент-
ства Казахстана, дочерней организации 
холдинга «Байтерек».

– Практическим шагом по созданию 
безбарьерной цифровой среды для бизне-
са стал запуск в декабре 2024 года ключе-
вого проекта – «Личный кабинет экспор-
тера», – отмечает председатель правления 
ЭКА Аллен Чайжунусов. – Изучив опыт 
по созданию сервисов для мониторинга 
кредитов в реальном времени, а также 
цифровых платформ для бизнеса, мы 
создали платформу, интегрированную с 
порталом bgov.kz. Для нас это не просто 
интерфейс, а инструмент сбора данных 
для принятия стратегических решений, 
а для бизнеса – возможность получить 
государственную поддержку в онлайне.

По сути, речь идет о формировании 
принципа «одного окна» в сфере под-
держки экспорта. Если раньше получение 
финансово-страховой поддержки могло 

занимать значительное время и требовало 
офлайн-процедур, то сегодня значитель-
ная часть процессов переведена в циф-
ровой формат. Это особенно важно для 
малого и среднего бизнеса, для которого 
административные барьеры часто явля-
ются главным препятствием при выходе 
на экспорт. Отечественные экспортеры 
уже оценили преимущества «Личного 
кабинета». В качестве главных плюсов 
предприниматели единогласно отмечают 
переход в онлайн, который избавил их от 
бумажной волокиты и сделал процесс по-
дачи заявок оперативным и прозрачным.

На сегодняшний день порядка 150 
предприятий уже используют цифровую 
платформу и получают доступ к более чем 
20 инструментам поддержки Агентства – 
от страхования экспортных контрактов 
до гарантий и предэкспортного финан-
сирования.

Следующим этапом цифровизации 
стала международная платформа «Вит- 
рина экспортеров». Это своего рода 
цифровой каталог продукции Made in 
Kazakhstan, ориентированный на ино-

странных покупателей и партнеров. Плат-
форма позволяет зарубежным компаниям 
находить казахстанских производителей, 
знакомиться с продукцией и устанавли-
вать прямые деловые контакты.

– На платформе представлены толь-
ко верифицированные производители, 
прошедшие проверку нашего агентства. 
Статус «Проверено ЭКА» выступает га-
рантом надежности, минимизируя риски 
и укрепляя доверие при взаимодействии 
казахстанских экспортеров с зарубеж-
ными покупателями, – поясняет Аллен 
Чайжунусов.

На платформе уже представлены 
более двух сотен товаров казахстанских 
производителей, и этот список постоянно 
расширяется. В перспективе такие циф-
ровые решения могут стать полноценным 
инструментом масштабирования элек-
тронной экспортной торговли.

В прошлом году объем поддерж-
ки, оказанной Экспортно-кредитным 
агентством, превысил отметку в 650 
млрд тенге – это фактически двукрат-
ный рост по сравнению с 2024 годом. 
Помощь получили более 120 компаний, 
при этом каждая шестая из них вышла на 
экспортные рынки впервые. Знаковым 
индикатором стало и то, что свыше 70% 
всех поддержанных проектов пришлось 
на долю малого и среднего бизнеса.

Совокупный экономический эффект 
от реализованных при поддержке агент-
ства проектов оценивается в 2,3 трлн 
тенге. Это означает, что инструменты 
поддержки экспорта обладают значи-
тельным мультипликативным эффектом: 
государственная поддержка стимулирует 
производство, занятость, налоговые по-
ступления и валютную выручку.

В целом это отражает структурные 
изменения в экономике: экспорт посте-

пенно диверсифицируется, а в его структу-
ре уверенно растет доля товаров высокого 
и среднего переделов. По итогам 2025 года 
объем производства в обрабатывающем 
секторе достиг значительных показателей, 
продемонстрировав устойчивый рост на 
уровне 6,4% по данным Бюро националь-
ной статистики, в отраслях, не связанных 
с добычей ресурсов, а объем поставок об-
работанной продукции на внешние рынки 
за последние годы увеличился более чем 
вдвое. Это подтверждает эффективность 
принимаемых мер по поддержке отече-
ственных производителей и планомерный 
переход к экспорту продукции с высокой 
добавленной стоимостью.

Цифровизация сегодня – это фор-
мирование новой модели политики, где 
скорость доступа к капиталу и страхо-
ванию становится фактором конкурен-
тоспособности. В современных реалиях 
выигрывают экономики, обеспечиваю-
щие экспортеру максимально быстрый 
цикл «заявка – решение».

В Экспортно-кредитном агентстве 
уже работают удобные инструменты: от 
«Личного кабинета» до «Витрины экс-
портеров». Важным этапом стало внед- 
рение ИИ-инструментов, в том числе 
ИИ-ассистента для анализа проектов, 
– использование искусственного ин-
теллекта значительно ускоряет скоринг 
и оценку рисков.

Однако цифровая трансформация 
требует встречных усилий. Государство 
активно инвестирует в инфраструктуру, 
но для максимального эффекта бизнесу 
необходимо автоматизировать собствен-
ные внутренние процессы и операцион-
ную деятельность, ведь успех сделок на-
прямую зависит от готовности компаний 
к цифровому взаимодействию.

Развитие цифровых сервисов – это 
не просто вопрос технологий, а реаль-
ный масштаб расширения присутствия 
Казахстана на мировых рынках.
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Роза АМАНОВА, 
Астана

Сергей ПАВЛЕНКО, 
Туркестан

В Туркестане подписан меморандум о сотрудниче-
стве между центром обслуживания предпринима-
телей «TÚRKISTAN», специальной экономической 
зоной и индустриальной зоной. В индустриальных 
зонах Туркестанской области реализуются 98 ин-
вестиционных проектов на сумму свыше 132 млрд 
тенге. Туркестанская область сегодня – это новое 
экономическое будущее региона, в котором эф-
фективно действует самый широкий спектр пред-
приятий – от производства на мебельных фабриках  
до высокотехнологичных линий орошения.

Подписанный меморандум стал своего 
рода «единым окном» для предпринимате-
лей и инвесторов, кто хотел бы работать над 
созданием крепкой экономической базы 
региона. Теперь инвестор не остается один 
на один с бюрократией – его сопровожда-
ют от появления бизнес-идеи и разработки 
бизнес-плана до запуска станков на про-
изводстве.

– В результате реализации проектов 
планируется создание 6 000 новых рабочих 
мест. Уже запущено 55 инвестиционных 
проектов на сумму почти 60 млрд тенге. В 
результате создано 3 454 новых рабочих ме-
ста, жители региона обеспечены постоян-
ной трудовой деятельностью. Кроме того, 
реализуются 43 инвестиционных проекта 
на сумму более 72 млрд тенге. После их 
запуска дополнительно будет создано боль-
ше двух с половиной тысяч новых рабочих 
мест, – отметил Нурлыбек Исаев, руково-

дитель управления промышленности и 
индустриально-инновационного развития 
Туркестанской области.

Индустриальная палитра 
региона
Предпринимательство Туркестанской 

области сегодня вошло практически во все 
жизненно важные сферы. Легкая промыш-
ленность производит все – от мебели до 
домашнего текстиля. Машиностроение и 
металлургия соседствуют со строитель-
ством и производством полимеров. В об-
ласти быстрыми темпами развивается про-
изводство продуктов питания, обеспечивая 
продовольственную безопасность региона.

Особое внимание уделяется «умно-
му» развитию. Аким области Нуралхан 
Кушеров подчеркивает, что каждый район 
должен развивать то, к чему лежит его «эко-
номическая душа», опираясь на глубокий 
анализ специалистов «Туркестан-Инвест».

– Поручаю провести работу по обеспе-
чению индустриальных зон необходимой 
инфраструктурой. Необходимо заполнить 
индустриальные зоны новыми перспектив-
ными проектами с эффективной отдачей и 
учетом актуальных особенностей каждого 

района. Строительство промышленных 
парков должно вестись качественно и в 
срок. Необходимо обеспечить своевре-
менный запуск производств. В отношении 
руководителей, проявляющих халатность 
при выполнении поручений, будут приняты 
соответствующие меры. Также необходимо 
обратить внимание на содержание инду-
стриальных зон, их озеленение и благо-
устройство, – подчеркнул глава региона 
Нуралхан Кушеров.

Пример для Казахстана
Опыт Туркестана оказался настоль-

ко убедительным, что по поручению 
заместителя Премьер-министра Каната 
Бозумбаева его решено масштабировать 
на весь Казахстан. Недавно делегация из 
40 представителей министерств и обла-
стей прибыла в Сауранский район, чтобы 
увидеть промышленное преобразование 
своими глазами. Гостям продемонстриро-
вали деятельность флагманов индустри-
ального парка «Sauran»: BNK Group – 
производитель систем орошения, которые 
работают на полях региона; UBC Group, 
выпускающий промышленные холодиль-
ные системы для торговых сетей; Aqniet 

Holding, превращающий древесину в со-
временную мебель.

Перспективное будущее
Сегодня в Туркестанской области 

на площади более 200 гектаров создано 
25 малых индустриальных площадок. В 
процессе строительства находятся 258 
производственных зданий. О темпах раз-
вития красноречиво говорят цифры: об-
щий объем инвестиций составил 192 млрд 
тенге; создано 5 218 новых рабочих мест; 
ежегодный объем импортозамещающей 
продукции – немногим менее 96 млрд 
тенге. Очередным этапом развития ста-
нет индустриальная зона «Туркестан-2», 
под которую уже выделено 150 гектаров 
земли. И это не просто появление новой 
строительной и индустриальной площад-
ки – это в первую очередь увеличение воз-
можностей для каждого жителя региона 
получить рабочее место с постоянной, 
достаточно высокой заработной платой 
и всеми необходимыми социальными от-
числениями. Туркестанская область по-
казывает, насколько эффективной может 
стать совместная деятельность государства 
и частного бизнеса.

Депутаты Мажилиса на пленарном заседании  
под председательством Спикера Палаты Ерлана 
Кошанова одобрили в первом чтении законопро-
ект «О психологической деятельности» и приняли 
поправки в Закон «Об ответственном обращении  
с животными». Во втором чтении приняты Закон  
«О государственной службе Республики Казах-
стан» в новой редакции и поправки по вопросам 
совершенствования трудового законодательства. 
Кроме того, ратифицировано Соглашение с Турцией  
о транзите военного имущества и персонала через 
воздушное пространство двух стран.

Проект Закона «О психологической 
деятельности» инициирован депутатами 
и разработан во исполнение предвыбор-
ной программы Президента. Его нормы 
направлены на формирование правовой 
базы в этой сфере и призваны обеспечить 
доступность, качество и безопасность пси-
хологической помощи.

Представляя документ, соавтор ини-
циативы, руководитель рабочей группы, 
депутат Мажилиса Айна Мусралимова от-
метила, что это не просто законопроект, 
а прежде всего ответ на общественный 
запрос на безопасность и качество.

– В Казахстане за последние годы су-
щественно вырос запрос на данный вид 
деятельности. При этом рынок психоло-
гических услуг до сих пор остается нере-
гулируемым. И последствия этого – не 
абстрактные, это реальные человеческие 
истории. Психологическая помощь – это 
работа с уязвимым состоянием, и она не 
может оставаться вне правового поля, – 
подчеркнула мажилисвумен.

По ее словам, впервые на законода-
тельном уровне вводятся четкие нормы 
о том, кто такие психологи и кто может 
заниматься психологической деятельно-
стью. Депутаты обозначили конкретные 
требования к профессиональной квалифи-
кации и образованию психологов, а также 
закрепили принципы деятельности, вклю-
чая соблюдение профессиональной тайны, 
этических норм и установление запрета 
на применение манипулятивных методов.

Законопроектом определены права, 
обязанности психологов и получателей услуг. 
Кроме того, в нем предусмотрены нормы, 
направленные на повышение качества услуг 
через стандартизацию и развитие професси-
ональной ответственности, вводятся формы 
и методы психологической деятельности. 

Айна Мусралимова акцентировала 
внимание, что в целях прозрачности и 
повышения доверия общества предлага-
ется обязательная регистрация всех прак-
тикующих психологов в государственном 
реестре. Это позволит упорядочить рынок 
услуг, а также исключить деятельность лиц 
без надлежащей квалификации.

Кроме того, законопроект четко раз-
граничивает психологическую и медицин-
скую деятельность, что устраняет суще-
ствующую правовую неопределенность.

В ходе обсуждения депутаты задали 
докладчику и представителям профильных 

госорганов вопросы о критериях допуска 
к осуществлению психологической дея-
тельности и требованиях к профильному 
образованию специалистов, о разграниче-
нии профессиональной психологической 
деятельности и коучинговых услуг, а также 
о механизмах регулирования рынка пси-
хологических услуг и ответственности за 
нарушение установленных норм.

По итогам прений мажилисмены ре-
шили одобрить законопроект в первом 
чтении. Работа над ним продолжится на 
заседаниях рабочей группы с участием 
психологов, ученых, экспертов и задей-
ствованных государственных органов.

Далее депутаты приняли поправки 
в Закон «Об ответственном обращении 
с животными», инициированные парла-
ментариями. С предлагаемыми нормами 
коллег ознакомил один из инициаторов 
документа, председатель Комитета Ма-
жилиса по вопросам экологии и приро-
допользованию Едил Жанбыршин.

– В 2021 году был принят Закон «Об 
ответственном обращении с животными». 
На этапе принятия он позиционировал-
ся как современный и гуманный подход. 
Но сегодня мы обязаны оценивать его 
не по декларациям, а по фактическому 
результату. А результат, к сожалению, 
очевиден: численность бродячих собак 
не сократилась, а выросла. Поправками 
предлагается не эмоциональный, а систем-
ный пересмотр подхода. Он направлен не 
против животных. Он направлен против 
правового хаоса, безответственности и 
управленческой беспомощности, которые 
и породили эту проблему, – заявил депутат.

По его информации, если в 2022 году 
было отловлено порядка 243 тыс. бродя-
чих животных, на начало текущего года их 
количество составило уже более 276 тыс. 
При этом за последний год от укусов собак 
пострадали около 41 тыс. человек, боль-
ше половины из них – от укусов именно 
бродячих собак.

Как сообщил Едил Жанбыршин, клю-
чевая поправка заключается в том, что в 
отношении бродячих собак предлагается 
перейти от модели возврата в среду обита-
ния к модели безвозвратного отлова. По 
его словам, с точки зрения общественной 
безопасности, действующая модель не вы-
держивает критики, так как государство 
возвращает источник потенциальной опас-
ности обратно в общественное простран-
ство, откуда на него ранее и поступали 
жалобы.

В отношении же бродячих кошек воз-

вратная модель сохраняется. По словам 
соавтора поправок, это показывает, что 
закон не строится на принципе тотального 
ужесточения, а исходит из различия пове-
денческих рисков, санитарной опасности и 
фактического уровня угрозы для человека.

Кроме того, вводятся сроки обяза-
тельного содержания отловленных жи-
вотных. Минимальный срок временного 
содержания бродячих животных составит 
не менее 5 дней, при этом маслихатам пре-
доставляется право устанавливать иные, 
в том числе более длительные сроки. Для 
безнадзорных животных, то есть тех, у ко-
торых потенциально может быть владе-
лец, предусматривается срок содержания  
60 дней.

При этом вводится обязательное чи-
пирование собак и кошек. Это позволит 
устанавливать владельца, исключить без-
наказанный выброс животных на улицу, 
обеспечить прозрачный учет и создать 
реальный механизм контроля и ответ-
ственности. Вместе с тем закрепляется 
ответственность владельцев домашних 
животных: если нарушение правил выгула 
привело к вреду жизни, здоровью людей, 
другим животным или имуществу, ущерб 
подлежит обязательному возмещению. В 
случаях причинения тяжкого или среднего 
вреда здоровью человека предусмотрена 
обязанность провести эвтаназию живот-
ного в установленном порядке.

Кроме того, акиматы городов респуб
ликанского значения, столицы, районов и 
городов областного значения наделяются 
компетенцией по организации мер экс-
тренного реагирования в части незамедли-
тельного устранения агрессии животных с 
целью обеспечения безопасности граждан 
и общественного порядка. А уполномо-
ченный орган получит компетенцию по 
утверждению перечня животных, содер-
жание, разведение и оборот которых за-
прещены либо ограничены.

Выступая с содокладом, руководи-
тель рабочей группы, депутат Мажили-
са Ерболат Сатыбалды подчеркнул, что 
обсуждение новых норм четко показало 
одну истину: этот закон – не только о жи-
вотных, а о порядке в обществе, ответ-
ственности, безопасности и гуманности. 
Сохраняя принцип недопущения жесто-
кого обращения с животными, поправки 
одновременно направлены на обеспечение 
безопасности граждан, эффективности 
местного управления и установление 
четкого правового порядка.

Заслушав доклады, депутаты адре-

совали докладчику и представителям 
ответственных госорганов вопросы о 
причинах признания неэффективным 
метода «отлов, стерилизация, вакцина-
ция, выпуск», применявшегося для ре-
гулирования численности бесхозяйных и 
безнадзорных животных. Также парламен-
тарии интересовались практической реа-
лизацией нормы о безвозвратном отлове 
животных, достаточностью действующих 
мер ответственности за жестокое обра-
щение с животными и необходимостью 
их усиления, а также другими аспектами. 
Отдельное внимание было уделено вопро-
су о том, решает ли закон проблему укло-
нения владельцев домашних животных от 
учета, которая способствует росту числа 
безнадзорных животных.

В ходе пленарного заседания мажи-
лисмены также ратифицировали Соглаше-
ние между правительствами Казахстана и 
Турции о транзите военного имущества и 
персонала через воздушное пространство 
двух стран. Его депутатам представил за-
меститель министра обороны Аскар Мус
табеков. Согласно документу, транзитные 
процессы будут осуществляться исключи-
тельно по заранее согласованным марш-
рутам и при строгом соблюдении требо-
ваний национального законодательства. 
При этом предусмотрен порядок действий 
в чрезвычайных ситуациях.

Как пояснил руководитель рабочей 
группы, мажилисмен Олжас Куспеков, со-
глашение соответствует обязательствам 
Казахстана, исполняемым в рамках ре-
гиональных и международных организа-
ций. Документ обеспечивает механизмы 
безопасности и контроля обеим сторо-
нам. Таким образом, принцип недопуще-
ния ущерба национальной безопасности 
полностью соблюдается.

Мажилис принял во втором чтении 
Закон «О государственной службе Рес
публики Казахстан» в новой редакции 
с сопутствующими поправками. По ин-
формации руководителя рабочей группы, 
депутата Марата Башимова, внесенные 
изменения ориентированы на системное 
повышение качества оказания государ-
ственных услуг и внедрение принципов 
клиентоориентированности. Вместе с тем 
определены требования к госслужащим: 
патриотизм, профессионализм, откры-
тость, этичность, безупречная репутация 
и нетерпимость к правонарушениям и 
конфликту интересов.

Кроме того, предусматривается 
профессионализация государственного 

аппарата. Для этого вводится институт 
подготовки к поступлению на госслужбу. 
С целью цифровизации HR-процессов от-
бирать кандидатов планируется полностью 
в цифровом формате через информацион-
ную систему «Е-қызмет».

При этом в обновленном законе 
предусмотрены нормы для повышения 
привлекательности госслужбы, привле-
чения и удержания квалифицированных 
кадров. Кроме того, совершенствуются 
правовые гарантии госслужащих, в том 
числе устанавливаются гибкие подходы и 
основания дисциплинарной ответствен-
ности. Гарантируется защита от незакон-
ного вмешательства в профессиональную 
деятельность госслужащих, необоснован-
ных обвинений и иных противоправных 
действий. Законодательно определяются 
проступки, дискредитирующие госслужбу, 
в том числе не связанные с исполнением 
должностных полномочий. В их числе – не-
медицинское потребление наркотических 
средств, психотропных веществ, а также 
управление транспортным средством в 
состоянии алкогольного, наркотическо-
го или токсикоманического опьянения. 
Предусматриваются и другие нормы.

Во втором чтении был также принят 
депутатский закон с изменениями и допол-
нениями по вопросам совершенствования 
трудового законодательства. Руководитель 
рабочей группы, депутат Мажилиса Кудай-
берген Бексултанов сообщил, что поправ-
ками усиливаются гарантии защиты трудо-
вых прав работников и совершенствуются 
отдельные процедуры. Так, закрепляются 
нормы по защите чести и достоинства в 
сфере труда. Конкретизируется порядок 
определения последнего рабочего дня, ког-
да он совпадает с периодом временной 
нетрудоспособности или социального 
отпуска. Вводится обязанность работо-
дателя письменно уведомлять сотрудника 
об изменении условий труда. Также регу-
лируется порядок расторжения трудового 
договора по инициативе работника.

Для государственных инспекторов 
труда вводятся обязательства по регу-
лярному повышению квалификации в 
сфере трудовых отношений, безопасности 
и охраны труда. Также закрепляются права 
технических инспекторов по охране труда. 
Отдельный блок поправок направлен на 
развитие социального партнерства.

Ко второму чтению депутаты внесли 
нормы, которые обязывают медицинские 
организации по месту прикрепления ра-
ботников уведомлять их посредством 
цифровых технологий о необходимости 
прохождения скрининговых исследований 
и направлять работодателям сведения о 
лицах, подлежащих таким исследованиям. 
Работодатели же будут обязаны обеспе-
чивать направление работников на про-
хождение скринингов.

Кроме того, Комитет Мажилиса по 
аграрным вопросам принял в работу 
новый законопроект с изменениями и 
дополнениями по вопросам ветеринарии.

В заключение пленарного заседания 
мажилисмены направили 10 депутатских 
запросов государственным органам по ак-
туальным социальным и экономическим 
темам. Все они доступны на официальном 
сайте и Telegram-канале Мажилиса.

МАЖИЛИС

Деятельность психологов  
будет урегулирована законом

От чертежей к созиданию:
Туркестанский опыт как пример для страны
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AMANAT

Полосу подготовил 
Мадимит ЧУЛЕМБАЕВ, 
Астана 

В столице состоялась ежегодная встреча «Autism 
Talks-2026», посвященная родителям детей с рас-
стройствами аутистического спектра. В форуме 
приняли участие более 500 человек – родители, 
эксперты и специалисты, в открытом формате об-
суждавшие актуальные вопросы, редко поднима-
емые в обществе. Мероприятие было приурочено 
ко Всемирному дню распространения информации 
об аутизме.

Встречу организовал общественный 
фонд «Bolashak Charity». Уже четвер­
тый год подряд проект реализуется при 
поддержке партии «AMANAT» в рамках 
программы «Кедергісіз келешек». В этом 
году было подано около 100 заявок на уча­
стие в качестве спикеров, по итогам были 
отобраны 10 выступающих из разных го­
родов. Сессии прошли в формате TED 
Talk, где родители и практики делились 
своим опытом. В рамках мероприятия 
была организована ярмарка изделий, 
изготовленных подростками с особы­
ми потребностями, и интерактивная 
программа для участников.

Открывая встречу, Исполнительный 
секретарь партии «AMANAT» Дәулет 
Кәрібек отметил, что подобные площадки 
позволяют открыто обсуждать проблемы 
и находить решения.

– По инициативе Главы государства 
предпринимаются значительные шаги по 
обеспечению равных возможностей для 
граждан. Создание инклюзивного обще­
ства – это задача не только государства, 
но и всего общества. Такие площадки, как 
«Autism Talks», дают возможность от­
крыто обсуждать реальные проблемы. Для 
нас важно создать условия, при которых 
каждый ребенок сможет полностью рас­
крыть свой потенциал. В рамках предвы­
борной программы партии «AMANAT» 

открыты 13 центров раннего вмешатель­
ства для детей с РАС, а также 6 реабили­
тационных центров на районном уровне 
в рамках инициативы «Қамқорлық». Это 
свидетельствует о том, что инклюзия реа­
лизуется не на бумаге, а на деле. Партия 
продолжит системную работу в данном 
направлении, – отметил он.

В первой части мероприятия высту­
пили участница проекта по ментально­
му здоровью мама особенного ребенка 
Айгуль Киналиева, основатель фонда 
«Жанасу-Прикосновение», соучреди­
тель центра «Вместе» и мама подрост­
ка с РАС Динара Идрисова, основатели 
фонда и центра «ABAQUS-DARYN» 
родители подростка с РАС Дархан и 
Шынар Ажмолдаевы, супервизор и ку­
ратор поведенческих программ фонда, 
руководитель коррекционного центра 
Мадина Татубаева, а также соучредитель 
фонда «Batyl Jureq», руководитель про­
екта адаптированного спорта для детей 
с ментальными особенностями и мама 
ребенка с ДЦП Гаухар Акижанова.

Спикеры подняли ключевые проб­
лемы, с которыми сталкиваются семьи: 
принятие диагноза, эмоциональное со­
стояние родителей, развитие и самосто­
ятельность подростков, адаптированный 
спорт, а также работа с поведением в 
школе и дома.

По словам председателя попечитель­
ского совета «Bolashak Charity» Динары 
Гаплан, фонд более 10 лет системно раз­
вивает инклюзивное образование.

– Апрель для нас особенный месяц. 
Мы начинаем его с «Autism Talks» – 
площадки для открытого диалога между 
родителями и специалистами, а заверша­
ем благотворительным забегом «Run for 
Autism», который объединяет тысячи лю­
дей в Казахстане и за его пределами. За че­
тыре года «Autism Talks» охватил около 
1 000 родителей и специалистов в Астане 
и Алматы. Этой весной мы представили 
методику внедрения прикладного анали­
за поведения (ABA) в образовательные 
учреждения. Этот инструмент обобщает 
наш многолетний опыт и будет полезен 
специалистам и родителям, работающим 
с детьми с особыми образовательными 
потребностями, – отметила Динара Га­
план.

Мама особенного ребенка Айгуль 
Киналиева также обратила внимание 
на важный аспект – принятие диагноза.

– Психотерапевтическая группа 
фонда помогла мне пройти важные вну­
тренние изменения. Я смогла постепенно 
принять, что значит быть «особенным 
родителем», и найти внутреннее спо­
койствие. Я поняла, что это состояние 
переживают многие родители. Осознание 
этого сильно облегчило мое состояние 
– словно я заново нашла себя. Для меня 
«Autism Talks» – это важная площадка, 
где можно открыто делиться опытом и 
находить поддержку, – говорит она.

Во второй части мероприятия высту­
пили детский психиатр Национального 
центра реабилитации детей, главный 
внештатный детский психиатр Министер­
ства труда и социальной защиты населе­
ния РК Раушан Дарбаева, руководитель 
психолого-медико-педагогической кон­
сультации города Астаны Роза Урстембае­
ва, юрист и правозащитник, руководитель 
проекта «Права особенного ребенка» 
Айгуль Шакибаева, консультант по аддик­
циям и интегративный травматерапевт 
Лариса Стоцкая, а также куратор пове­

денческих программ «Bolashak Charity» 
и мама подростка с РАС Екатерина Та­
женова. После выступлений специали­
сты ответили на вопросы родителей и 
разобрали практические кейсы.

– Сегодня проблема заключается не 
в отсутствии услуг, а в их несистемности 
и отсутствии единого подхода. В таких 
условиях семьи вынуждены самостоятель­
но выстраивать механизмы поддержки, 
фактически подменяя государственные 
инструменты. В своей практике я часто 
сталкиваюсь с правовыми пробелами и 
неясными вопросами. Например, какие 
услуги гарантированы детям с инвалид­
ностью и без нее, а также какие возмож­
ности трудоустройства есть у граждан, 
нуждающихся в поддержке, но не имею­
щих оформленной инвалидности – эти 
вопросы остаются неясными. Решение 
этих задач – важный шаг к формирова­
нию понятной и доступной системы под­
держки, – отметила Айгуль Шакибаева.

По данным Всемирной организации 
здравоохранения, аутизм встречается 
примерно у одного из 100 детей, а в мире 
насчитывается более 75 миллионов людей 
с РАС. Согласно данным Центра психиче­
ского здоровья, по состоянию на 1 апреля 
2026 года в Казахстане под динамическим 
наблюдением с диагнозом РАС находятся 
18 153 человека, из них 17 713 – несовер­
шеннолетние (97,5%). В Астане зарегистри­
ровано 4 368 человек, из них 4 232 – дети.

Отметим, что «Autism Talks» впер­
вые прошел в 2022 году и за это время 
стал ежегодной значимой площадкой, 
объединяющей родителей и специалис­
тов. Здесь обсуждаются реальные кей­
сы – от принятия диагноза до поиска 
эффективных решений и организации 
жизни семьи. Формат встречи основан 
на личных историях, практическом опыте 
и открытом диалоге. 

По следам предвыбор-
ной программы партии 
«AMANAT» «Вместе с на-
родом!» в поселке Вос-
точный города Семея 
введена в эксплуатацию 
средняя школа № 53 на 
300 мест. Образователь-
ное учреждение постро-
ено в рамках националь-
ного проекта «Келешек 
мектептері».

В торжественной церемонии от­
крытия приняли участие аким области 
Берик Уали, вице-министр просвеще­
ния Жайык Шарабасов, депутаты Се­
ната Кайрат Тастекеев и Айнур Аргын­
бекова, мажилисмены, члены фракции 
партии «AMANAT» Ринат Заитов и 
Максат Толыкбай, а также «Қазақстан­
ның Еңбек Ері» заслуженный педагог 
Алма Шукижанова.

С появлением новой школы учащи­
еся в поселке Восточный будут получать 
знания в просторном и современном 
здании. Это третья школа, построенная 
в Семее в рамках проекта «Келешек 
мектептері», и пятая в области Абай. 
Открытие учебного заведения стало ре­
зультатом системной работы по разви­
тию образовательной инфраструктуры 
региона.

Возведенное здание соответству­
ет современным требованиям. Об­

щая площадь составляет 2,5 гектара, 
школа рассчитана на 300 детей. В ней 
будут функционировать 30 учебных 
кабинетов, 2 кабинета информатики, 
кабинет робототехники, лаборатории 
химии, физики и биологии. Работают 
мастерские по токарному делу и обра­
ботке металла, кабинеты кулинарии и 
швейного дела.

Школа оснащена 17 интерактив­
ными панелями, есть актовый зал на 
84 места, столовая на 78 мест, читаль­
ный зал и библиотека. Для учеников 
оборудованы STEM-лаборатории, 
хореографический зал, спортивный 
зал площадью 673 квадратных метра 
и игровые площадки. На территории 
школы предусмотрены футбольное, во­
лейбольное и хоккейное поля, а также 
беговая дорожка длиной 400 метров. 
Созданы все условия и для детей с 
особыми образовательными потреб­

ностями: в здании установлены лифт и 
тактильные дорожки, что обеспечивает 
инклюзивное обучение.

Глава региона поздравил педагогов, 
учеников и родителей с этим значимым 
событием.

– Сегодня важный день для со­
циальной сферы в нашей области. По 
поручению Главы государства Касым- 
Жомарта Токаева в рамках националь­
ного проекта «Келешек мектептері» 
мы вводим в эксплуатацию новую школу 
в поселке Восточный. В целом в регио­
не завершено строительство пяти со­
временных школ общей вместимостью  
3 000 мест. Оснащение этого объекта 
в четыре раза превышает уровень ти­
повых школ, а площадь здания увели­
чена на 20%. Благодаря открытию этой 
школы полностью решен актуальный 
вопрос, связанный с доступом к госу­
дарственному образованию в поселке 
Восточный. Теперь детям не нужно 
ездить в другие районы. Мы и дальше 
будем системно создавать условия для 
качественного образования и комфорт­
ной работы педагогов. Поздравляю с 
открытием новой школы! – сказал  
Берик Уали.

Вице-министр просвещения Жай­
ык Шарабасов вручил медали «Енбек 
ардагері» ветеранам-педагогам региона 
Мариям Битебаевой и Бакыт Кажыба­
евой. Аким области совместно с по­
четными гостями осмотрел учебные 
кабинеты и пообщался с учениками и 
педагогами.

– Открытие школы именно в этой 

части поселка Восточный – большая 
радость для нас и наших детей. Рань­
ше им приходилось ездить на учебу 
в отдаленные районы, что создавало 
трудности и ограничивало участие в 
кружках. Теперь долгожданная мечта 
жителей правобережной части посел­
ка сбылась. Современно оснащенная 
школа – это важная инвестиция в буду­
щее страны, – отметил житель поселка 
Восточный Шалкар Хамилаев.

В свою очередь председатель ко­
миссии партийного контроля област­
ного филиала партии «AMANAT» 
по области Абай Съезбек Ахметов 
подчеркнул, что строительство школы 
находилось под постоянным контролем 
партии.

– Завершено строительство школы, 
предусмотренной предвыборной про­
граммой партии «AMANAT», и объект 
введен в эксплуатацию. Это прежде все­
го долгожданное событие для жителей. 
Можно с уверенностью сказать, что соз­
даны все условия для качественного об­
разования. На всех этапах строительства 
особое внимание уделялось качеству и 
срокам. Наша главная цель – форми­
рование современной, безопасной и 
комфортной образовательной среды 
для подрастающего поколения. Работа 
по повышению качества образователь­
ной инфраструктуры и выравниванию 
уровня образования между городом и 
селом будет продолжена, – отметил он.

В настоящее время в области ве­
дется системная работа по решению 
дефицита ученических мест. В селе 
Суыкбулак Жарминского района 
строится начальная школа, ввод кото­
рой запланирован к новому учебному 
году. Также в городе Семее возводят­
ся дополнительные корпуса к школам  
№ 4 и № 30. Завершается строительство 
детского лагеря в ущелье Карашокы села 
Кенгирбай-би Абайского района.

В ближайшие годы планируется 
строительство лицея «Білім-иннова­
ция» на 400 мест и школы на 1 400 
мест в микрорайоне Карагайлы города 
Семея, а также двух школ на 300 мест 
в селах Аксуат и Екпин. Реализация дан­
ных проектов направлена на повышение 
качества образования и создание совре­
менной и комфортной среды для детей.

Здоровье – 
главное  
богатство 
В ходе реализации пред-
выборной программы 
партии «AMANAT» «Вместе 
с народом!» в селе Тогыз 
Шалкарского района Ак-
тюбинской области от-
крыт новый медицинский 
пункт. В оснащенном по 
современным стандартам 
учреждении медицин-
ские работники смогут 
принимать до 25 человек 
за одну смену. 

В церемонии открытия приняла 
участие исполнительный секретарь 
Шалкарского районного филиала пар­
тии «AMANAT» Айнагуль Жумагуло­
ва, которая отметила значение нового 
объекта. 

– Этот медицинский пункт – один 
из важных проектов, направленных на 
развитие социальной инфраструктуры 
региона. Новый объект позволяет в пол­
ном объеме оказывать первичную меди­
ко-санитарную помощь. Это конкретный 
шаг, направленный на повышение каче­
ства жизни сельских жителей. Подобные 
социально значимые проекты будут по­
этапно реализовываться и в дальнейшем, 
– сказала она. 

В свою очередь жительница села, 
ветеран медицинской сферы Каламкас 
Жумашева отметила, что этого дня ждали 
давно. 

– В нашем селе проживает более 
тысячи человек. Однако на протяжении 
более 40 лет у медицинского пункта не 
было отдельного здания. Теперь врачи 
будут работать в комфортных условиях, 
а сельчане получат доступ к качествен­
ным медицинским услугам. Мы очень 
рады этой новости. Ведь здоровье – 
наше главное богатство, – подчеркну­
ла она. 

«Autism Talks»

Вопросы инклюзии –  
в центре открытого диалога 

«Вместе с народом!»

В мир знаний с комфортом 
Новую школу открыли по предвыборной программе партии 



4

09 АПРЕЛЯ 2026  | ЧЕТВЕРГ

№ 39 (4729) www.liter.kz

СТРАНА СИЛЬНА РЕГИОНАМИ

Мира АЛИПИНОВА,
Астана

МЫ ВЕРНУЛИСЬ!

Мое первое интервью с оралманами не 
получилось, я вернулась в редакцию без дик-
тофонной записи и в растрепанных чувствах. 
После каждого вопроса Бегим начинала рыдать, 
а Жанайдар выходил из дома. Они первыми из 
большого рода Дудар-аксакала переехали на 
историческую родину, с которой несколько 
веков назад бежали их деды. С казахстанского 
Алтая они дошли до Алтая китайского, так и 
осели в Поднебесной. Подняли свои шаныраки, 
не забыли язык и традиции, обязательно мони-
торили, чтобы не играли свадьбы до седьмого 
колена, дети учили жеті ата. Но в душе всегда 
оставался горький аромат полыни, как сакраль-
ный символ родной степи, – тревожил, не давал 
спать лунными ночами и напоминал об одино-
кой шестикрылой юрте на берегу Бухтармы. 
Потому и рыдала Бегим, что мечта сбылась! 

Ее персональная, Жанайдара, семи поколений 
их жуза и всех казахов Синцьзяня. Реальное 
интервью я записала на следующий день.

С обретением независимости на атаме-
кен вернулись тысячи оралманов – кандасов. 
Двадцать лет назад на первом айтысе ка-
захов Европы коренной парижанин Айтбай 
с восторгом рассказывал мне, как гордится 
государственной программой репатриации. 
Действительно, ООН признал самыми успеш-
ными три страновые программы по государ-
ственной поддержке соотечественников: 
казахстанскаую, немецкую и израильскую.

Сегодня первые оралманы давно уже стали 
коренными алматинцами, уральцами, шым-
кентцами...Каждый из них сдал главный экзамен 
по жизни – обретение себя на исторической 
– новой – единственной родине.  Собкоры 
«LITER» рассказывают, как вернулись домой 
казахи Китая, Монголии, Узбекистана и как 
Атырау стал атамекен для грузина Зураба.

АТАМЕКЕН: ШЕСТИКРЫЛАЯ ЮРТА, 
АРОМАТ ПОЛЫНИ И ОБРЕТЕНИЕ СЕБЯ

ВОЗВРАЩЕНИЕ АМАНОВЫХ
Жанболат Аманов, переехавший в Уральск более двадцати лет назад из Узбекистана, 
родился в Ташкентской области в многодетной семье учителя. Он был старшим из 
шести детей и с ранних лет чувствовал ответственность за близких. В школе учился на 
отлично, окончил ее с золотой медалью, что позволило ему без экзаменов поступить 
в Ташкентский институт инженеров железнодорожного транспорта на механический 
факультет. После учебы он отслужил в армии в Кемеровской области Российской Фе-
дерации, а затем начал трудовую деятельность в Сырдарьинском рефрижераторном 
депо. В студенческие годы он встретил свою будущую супругу Гульжан.

– В то время у нас уже были 
родственники в Казахстане, и 
мысль о возвращении на истори­
ческую родину становилась все 
ближе. В 2003 году мы приняли 
окончательное решение о пе­
реезде. Сначала хотели поехать 
поближе к родным в Павлодар, но 
потом, по совету двоюродного 
брата, выбрали Уральск, – вспо­
минает Жанболат.

Выбор оказался судьбонос­
ным. На новом месте Амановы 
быстро получили статус пере­
селенцев, а затем и земельный 
участок. Земля для них имела 

особое значение: выросшие в 
сельской среде, они не представ­
ляли жизни без собственного 
дома, сада и огорода. Уже в 2005 
году семья переехала под новый 
шанырак, где живет до сих пор.

Жанболат Сайлыбаевич без 
труда устроился в Уральское ва­
гонное депо слесарем по ремонту 
подвижного состава. За годы 
работы зарекомендовал себя 
как ответственный и опытный 
специалист. Его супруга Гульжан 
также прошла большой профес­
сиональный путь – от рабочих 
специальностей до менеджера по 
персоналу, найдя свое призвание 
в работе с людьми.

Особой гордостью семьи 
стали дети. Супруги вырастили 

трех дочерей и сына образован­
ными и трудолюбивыми: все 
получили высшее образование, 
создали семьи и нашли свое мес­
то в жизни. Сегодня рядом с 
Жанболатом и Гульжан не только 
дети, но и внуки, что делает их 
дом по-настоящему счастливым.

Теплым и символичным 
событием в семье Амановых 
стал переезд пожилой матери 
Жанболата. В прошлом году 
он перевез ее в Уральск, где она 
получила статус кандаса, а затем 
и гражданство Казахстана.

– Теперь мы все вместе. Это 
самое главное для меня, – гово­
рит он.

История Амановых – это 
пример того, как решимость, 
труд и вера в лучшее помогают 
начать новую жизнь и обрести 
настоящее чувство дома. Для них 
Казахстан стал не просто Ата­
мекеном, а страной, где главные 
жизненные ценности – семья, 
стабильность и уверенность в 
будущем.

Западно-Казахстанская об­
ласть продолжает принимать 
кандасов, и за каждой цифрой 
стоят такие же судьбы – искренние, 

трудовые, наполненные надеждой 
и благодарностью своей земле.

Как отметил представитель 
Западно-Казахстанского област­
ного управления координации 
занятости и социальных программ 
Аслан Бигалиев, за годы незави­
симости в регион переселились 
4 562 семьи – это около 18,5 тыс. 
человек. География впечатляет: 
Узбекистан, Россия, Туркмени­
стан, Кыргызстан, Таджикистан, 
Азербайджан, Украина, Беларусь 
и другие страны.

– В прошлом году в область 
прибыли 47 этнических казахов, 
всем им присвоен статус канда­
са. Большинство – из России и 
Узбекистана, но переезжают из 
Туркменистана, Ирана, Иордании, 
Египта, Монголии, – отметил 
Аслан Бигалиев.

Кандасам предоставляется 
комплексная государственная 
поддержка: содействие в тру­
доустройстве, обучение и пе­
реквалификация, социальные 
выплаты, медицинская помощь, 
а также возможность получения 
жилья. Для отдельных семей 
предусмотрена региональная 
квота. 

РЕШЕНИЕ В СЕМЬ ДНЕЙ  
И НА ВСЮ ОСТАВШУЮСЯ ЖИЗНЬ
Решение было принято в семь дней. Хорошая работа, высокая зарплата, привычный 
уклад, все это оставалось в Китае. А впереди был Казахстан, который он почти не знал. 
Дастан Разбай, сегодня директор алматинского медицинского центра «Ел-аман», не 
искал легких путей. Он просто решил, что его сын должен расти на настоящей Родине.

Семья Дастана – из той самой 
многотысячной волны казахов, 
которые десятилетиями жили в 
Китае, хранили язык, традиции и 
надежду когда-нибудь вернуться.

– Мои предки родились и 
выросли в Китайской Народной 
Республике, в регионе Алтай, – 
вспоминает Дастан.

Долгие годы слово «Атаме­
кен» оставалось для него безот­
четным, из семейных преданий, 
пока в 2012 году он не приехал в 
Казахстан в первую командировку. 
Тот визит изменил все. По его 
собственному признанию, Дастан 
сразу и окончательно понял, его 
место здесь. Решение о переезде 
стремительно созрело буквально 
за неделю. В 2014 году он собрал 
чемоданы и отправился на исто­
рическую родину. Главной причи­
ной называет сына. Хотел, чтобы 
мальчик рос не просто в казахской 
семье, а на казахстанской земле и 

дышал воздухом Алатау. Старшие 
родственники не разделяли его 
желания: не решались бросать 
хорошую работу с высокой зар­
платой ради туманного будущего. 
Но Дастан, взвесив все, решился.

Первым городом на новой 
родине стал Алматы. Южная 
столица встретила его зелены­
ми улицами и горами, которые, 
кажется, касаются неба.

– Архитектура города, зе­
леные территории, Алатау с за­
снеженными вершинами, все это 
гостеприимно встречало жителей. 
Все это до сих пор не перестает 
меня удивлять и восхищать, – 
вспоминает Дастан.

Но восторг быстро сменился 
бытовой и профессиональной 
реальностью. Новая среда, другие 
правила жизни, рабочий уклад, 
широкое распространение рус­
скоязычных терминов, дополни­
тельное знание русского языка: 
для человека, привыкшего к иной 
системе, это оказалось серьезным 
барьером. Труднее всего давалось 

погружение в профессиональную 
среду. Многое Дастану пришлось 
осваивать заново. Неменьшим 
испытанием стала бюрократия: 
получение удостоверения лич­
ности и гражданства обернулось 
дополнительными проблемами. 
Однако ни на одном этапе у него 
не возникло желания все бросить 
и вернуться. Из бытовых труд­
ностей он называет только одну 
– языковую. Но она оказалась 
преодолимой.

Медицинский центр «Ел-аман 
Мед», которым он сейчас руко­
водит, создали в апреле 2017 года. 
Начинали с нескольких человек, 
а сегодня это многопрофильная 
клиника, пользующаяся доверием 
горожан. Дастан прошел путь от 
рядового врача до директора, и 
в каждом дне работы на родине 
предков видит не просто обязан­
ность, а честь.

– Служить своему народу и 
своей Родине, применяя знания, 
которые копил годами, это огром­
ная гордость, – признается Дастан.

Самым тяжелым периодом 
в его практике стала пандемия 
коронавируса. Тогда центр пол­
ностью присоединился к призыву 
Президента Касым-Жомарта 
Токаева «Біз біргеміз!». Врачи 
работали на передовой с первых 
дней, вылечили тысячи пациен­
тов, буквально «вытаскивали» 
тяжелобольных. Именно тогда, 
получив живые слова благодар­
ности от спасенных казахстанцев, 
Дастан в полной мере осознал, 
что ради этого стоило ехать. Ради 
этого стоило менять жизнь.

Сейчас его единственный сын, 
выпускник казахстанской школы, 
который получил отличное обра­
зование, учится в университете 
Бостона, связывает свое будущее 
с Казахстаном. Отец говорит об 
этом спокойно и твердо: парень 
никогда не чувствует себя между 
двумя мирами. Он здесь свой.

Сам Дастан Разбай ни о чем 
не жалеет. Он убежден, переезд в 
Казахстан стал самым правильным 
выбором в его жизни. Огляды­

ваясь на 2014 год, он испытывает 
не горечь потерь, а гордость за 
пройденный путь.

– Казахстан – моя вечная Ро­
дина. Я нисколько не сомневаюсь 
в этом. И буду работать здесь, на 
этой земле, до самого конца, ради 
своей Родины и своего народа.

И, наверное, именно в этой 
простоте и твердости кроется глав­
ный ответ на вопрос, становится 
ли Атамекен настоящим домом 
для тех, кто действительно хочет 
сюда вернуться? Становится. 
Без оговорок. Без сожалений. 
И навсегда.

Аида ГАЛИЕВА,
Западно-Казахстанская 
область

Оксана ЛЫСЕНКО,
Алматы
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СТРАНА СИЛЬНА РЕГИОНАМИ

АТАМЕКЕН: ШЕСТИКРЫЛАЯ ЮРТА, 
АРОМАТ ПОЛЫНИ И ОБРЕТЕНИЕ СЕБЯ

МАЛАЯ АССАМБЛЕЯ 
БОЛЬШОЙ СЕМЬИ
Приехал учиться – остался жить. История жителя Атырау Зураба 
Бобохидзе – одна из тех, в которых личная судьба переплетается с 
историей страны. Планируя вернуться в родную Грузию после уче-
бы, он и представить себе не мог, что Казахстан станет его домом.

Зураб Бобохидзе родился в 
Грузии, в солнечном Батуми. По­
сле возвращения из армии решил 
продолжить учебу. Сначала думал 
поехать в Атырау, тогда еще Гурьев, 
чтобы стать педагогом, но в итоге 
выбрал Актюбинский филиал 
Ташкентского института желез­
нодорожного транспорта. Именно 
это решение стало судьбоносным. 
Ведь там он встретил любовь всей 
своей жизни – Татьяну.

– Тогда был СССР, и учить­
ся можно было где угодно. Так я 
оказался в Казахстане. Татьяна из 
Уральска, училась в медицинском 
институте, который находился 
рядом с моим вузом. Мы позна­
комились и решили пожениться 
после окончания учебы. С тех пор 
мы вместе, – вспоминает Зураб 
Гедеванович.

Супруги переехали в Атырау и 
начали строить жизнь с нуля. Татьяна 
стала работать врачом­терапевтом, 
а Зураб устроился на обувную 
фабрику. Его путь – от мастера 
до директора – стал примером 
трудолюбия и настойчивости. 
Он прошел все ступени: мастер, 
начальник цеха, главный инженер, 
и в итоге возглавил предприятие.

Жизнь шла своим чередом. В 
семье родились дети: старшая дочь 
Натэлла, затем Кристина и сын 
Валико. Дом наполнялся голосами, 
традициями и теплом.

Детей воспитывали, опираясь 
на главные ценности – уважение к 

старшим, любовь к дому, к культуре, 
к людям. Со временем семья стала 
еще более многонациональной.

– Сейчас у нас настоящая интер­
национальная семья. Можно сказать, 
маленькая ассамблея. Старшая дочь 
вышла замуж за грузина, они живут 
в Атырау. Вторая – за казаха, сын 
тоже женился на казашке, а внук – 
на украинке. Так мы обогатились 
культурой казахского народа. У 
нас уже растут внуки, ну разве не 
это ли счастье? – улыбается Зураб.

Это не просто красивая фра­
за. В доме Бобохидзе за одним 
дастарханом встречаются разные 
культуры. На каждый праздник 
готовятся грузинские, казахские 
и русские блюда, звучат разные 
языки, но неизменно присутствует 
главное – уважение и любовь друг 
к другу. Глава семьи уверен, гармо­
ния начинается с простых вещей:

– Мы никогда не навязываем 
свое и не пытаемся возвысить 
одну культуру над другой. Мы 
просто живем в атмосфере дружбы 
и согласия.

Особое место в их жизни за­
нимают праздники. В этом доме 
отмечают Новый год, Рождество, 
Пасху, Наурыз, грузинские празд­
ники – День матери и Нинооба, а 
также семейные даты. За большим 
столом собираются дети, внуки и 
друзья. В доме Бобохидзе простая 
истина: гармония начинается с 
семьи. Здесь каждый праздник 
– это не только еда и традиции, 
но и обмен уважением, любовью 
и теплом. И в этой маленькой 
ассамблее, как в зеркале страны, 

переплетаются разные культуры 
и поколения, создавая уникальное 
пространство для жизни и счастья.

Вместе с супругой они понима­
ют казахский язык, хотя свободно 
на нем не говорят. Зато дети и 
внуки уже говорят на казахском, 
чувствуя себя частью страны, чему 
родители очень рады.

– Мне нравятся казахские 
слова «айналайын», «сау бо­
лыңыз», «көп­көп рақмет». В них 
столько тепла и смысла. Когда их 
слышу, всегда хочется ответить 
с благодарностью «спасибо», – 
признается он.

Сегодня Зураб Бобохидзе – не 
только глава большой семьи, но и 
активный участник общественной 
жизни. Он возглавляет грузинское 
этнокультурное объединение 
«Иверия» Атырауской области, 
занимается предпринимательством 
и вносит вклад в укрепление меж­
национального согласия. Руково­
дит танцевальным и вокальным 
ансамблями «Иверия», которые 
являются неизменными участни­
ками фестивалей Дружбы народов, 
конкурсов народного творчества, 
праздника семьи «Шанырак», дней 
культуры этносов. Его жизненная 
философия проста, но в ней – опыт 
прожитых лет:

– Есть грузинская мудрость: 
уважай землю, на которой живешь. 
У меня две Родины. Одна родила 
меня, вторая – воспитала. Я люблю 
их обе. Мы часто ездим в Грузию. 
Там у меня живут братья. Но уез­
жать из Казахстана не собираюсь. 
Ведь я – казахстанец.

ВЕЛИКИЙ КӨШ 
МЕРУЕШ
В Монголии Меруеш Башай была известна как талантливая 
исполнительница народных песен и режиссер-постановщик 
казахского музыкального драматического театра аймака Баян 
Улгий. На земле Сарыарки ее голос не только звучит со сцены. 
Меруеш Башай – человек с активной гражданской позицией, 
в равной степени успешная и в творчестве, и в общественной 
деятельности.

– Сколько себя помню, я 
всегда пела, с самого раннего 
детства. Моя жизнь неотдели­
ма от творчества, в народных 
песнях я черпаю свою силу. С 
концертами объездила всю 
Монголию и часто выступала 
перед главами государств. На 
одном из концертов присут­
ствовала делегация Казахстана 
во главе с Первым Президен­
том. Встреча с кандасами тепло 
отозвалась в моей душе, а когда 
после выступления поступи­
ло предложение вернуться 
на историческую родину, я 
ликовала. Тогда уже начался 
великий көш монгольских 
казахов, – рассказывает Ме­
руеш Башай. 

Вскоре она вернулась на 
Атамекен и сразу же ворвалась 
в творческую жизнь региона. 
По сей день она служит солист­
кой концертного объединения 
им. К. Байжанова в Караган­
де. Впрочем, как признается 
наша собеседница, интеграция 
далась нелегко, так как много 
времени и сил заняли адаптация 
и оформление документов.

– Однако благодаря 
поддержке страны, встрече 
с достойными людьми, ра­
ботающими в самых разных 
сферах, мы все преодолели. А 
потом и сама стала помогать 
кандасам интегрироваться в 
Казахстан. Я стала совмещать 
творчество с общественной 
деятельностью, а в 2018 году 
возглавила Карагандинский 
областной филиал Ассоциации 
казахов, – вспоминает Меруеш.

При ассоциации десятки 
тысяч этнических казахов, 
вернувшиеся на Родину, полу­
чили гражданство РК. Здесь 
помогли устранить несколько 
административных барьеров 
для получения гражданства, а 
также внести изменения в За­
кон «О миграции населения». 

Вопрос оформления доку­
ментов – самый актуальный 
для кандасов. Его решением 
занимаются государствен­
ные органы: от посольства 
Казахстана до местных ис­
полнительных органов. На 
помощь всегда готовы прийти 
депутаты и общественники.

– Вместе с коллегами из 
госорганов и нашей органи­
зации мы помогли получить 
гражданство и далее оформить 
документы более 10 тысячам 
соотечественников. Это не 
просто статистика – за каждым 
случаем стоит судьба чело­
века. Оказывать правовую и 
информационную помощь для 
меня является большой ответ­
ственностью и гражданским 
долгом, – признается Меруеш.

Сегодня ее голос слышен 
и с трибуны областного мас­
лихата, где она продолжает 
поднимать важные вопросы 
в сферах занятости, здраво­
охранения и образования. 
Особое внимание депутат 
уделяет социально уязвимым 
группам, многодетным семьям, 
молодежи.

На родной земле Меруеш 
Башай встретила свою судьбу: 
сегодня вместе с известным 
дирижером, заслуженным 
деятелем культуры Ерланом 
Бактыгереем они воспитывают 
шестерых детей.

Сама Меруеш Башай при­
знается, что их семью объе­
диняет любовь к искусству и 
Родине, посвящением которым 
стали ее сольные концерты 
«Саған, халқым» в Алматы, 
Астане, Караганде и Темиртау. 

Зауре ЖУМАЛИЕВА,
Северо-Казахстанская область

МЕЧТЫ О РОДИНЕ – СБЫВАЮТСЯ!
Саулегуль Харлыбай вернулась на историческую родину из Монголии, где родились 
и жили по меньшей мере три поколения ее предков. Женщина рассказала «LITER», 
почему вернулась в Казахстан, где родились двое ее детей, которые являются корен-
ными казахстанцами.

Саулегуль приехала в Казах­
стан после окончания школы и 
свое решение объясняет просто:

– Я хотела учиться на родном 
языке и говорить по­казахски. В 
Монголии такой возможности не 
было. Думала, что в Казахстане 
все будет қазақша, но оказалось, 
что для учебы и работы нужен 
еще русский язык. Отучилась в 
институте в Павлодаре бесплатно 
и получила специальность педа­
гога­организатора.

Настоящей опорой для нашей 
героини стала младшая сестра 
отца, которая двумя годами ра­
нее с мужем и двумя детьми по 
программе переселения переехала 
из Монголии на историческую 
родину. К ней, в Северо­Казах­

станскую область, направилась 
Сауле после окончания вуза и 
здесь встретила будущего суп руга 
Халипа, тоже родом из Монголии. 

Репатриантам, выросшим в 
другой языковой и культурной 
среде, пришлось адаптироваться к 
условиям жизни в Казахстане, как 
всем иностранцам, несмотря на 
кровную связь с казахской землей.

– Было много трудностей, 
денег не хватало, квартиры своей 
не было. Но самый тяжелый мо­
мент – это язык. Когда приехала 
из Монголии, не могла понять 
не то что русский, но даже когда 
говорят қазақша, – признается 
Саулегуль. 

Супруги осели в пригоро­
де Петропавловска, в поселке 

Байтерек, где для оралманов 
специально построили дома и 
выделили приусадебные участ­
ки. В семье растут дочка и сын. 
Старшая Нурсила учится в 9­м 
классе в гимназии для одаренных 
детей «Дарын». 

– Она почти отличница, вра­
чом хочет стать, – с гордостью 
говорит Саулегуль. 

Младший Диас после окон­
чания начальной школы тоже 
поступил в «Дарын», учится 
на казахском языке. Он круглый 
отличник, и ему трудно найти 
равных среди сверстников в игре 
«тогыз кумалак». 

Семья репатриантов, ко­
торая не знает, какая трагедия 
разлучила их предков с родиной 
в прошлом или позапрошлом 
веке, окончательно укоренилась 
на земле предков. 

Саулегуль и Ханип Харлыбай 
работают на ветеринарной стан­
ции Кызылжарского района, а во 
время отпуска не устают изучать 
просторы Казахстана, где живут 
уже больше 20 лет. 

– Для меня Атамекен – это 
Казахстан, мой родной аул Байте­
рек, хоть я родилась в Монголии. 
Я каждый год туда езжу, там жи­
вет мой брат, там мой отец и дед 
родились. Не могу сказать, что в 
Монголии мне было плохо, но я 
счастлива, что вернулась в Казах­
стан. Когда я отсюда уезжаю, уже 
через три дня мне хочется домой, 
тянет в Байтерек. Люблю нашу 
природу, люблю ее фотографиро­
вать, люблю путешествовать. Мы 
много мест объехали на машине 
вместе с детьми – были в Алмате, 
Астане, Таразе, Боровом. Хотим 
весь Казахстан объехать!

Самал АХМЕТОВА,
Карагандинская 
область

Динара КАНБЕТОВА,
Атырау



6

09 АПРЕЛЯ 2026  | ЧЕТВЕРГ

№ 39 (4729) www.liter.kz

НИЗКОУГЛЕРОДНАЯ ТРАНСФОРМАЦИЯ  
КАК ВЫЗОВ ДЛЯ ЭКОНОМИКИ

Гульбазар МЕДИЕВА, 
вице-президент Национальной 
инженерной академии РК, 
научный консультант МЦЗТИП

В современных условиях наука перестает 
быть исключительно сферой академических 
исследований. Она становится важным ин-
струментом государственной политики, 
фактором экономической конкуренции и 
значимым элементом формирования меж-
дународных экономических отношений.

В рамках новой Конституции Республи-
ки Казахстан наука и инновации рассматри-
ваются не как вспомогательный элемент, а 
как стратегический ресурс, обеспечивающий 
устойчивое развитие страны и повышение ее 
конкурентоспособности. Конституционные 
изменения закрепили приоритет повышения 
качества жизни граждан, что напрямую связа-
но с состоянием окружающей среды, уровнем 
экологической безопасности и рациональным 
использованием природных ресурсов. В этой 
логике экологическая повестка и переход к 
низкоуглеродной экономике приобретают 
не только экономическое, но и конституци-
онно-ценностное значение.

Особенно ярко это проявляется в клима-
тической повестке, где научные подходы ис-
пользуются для формирования новых правил 
мировой торговли, требующих технологиче-
ской модернизации экономики. Такая модер-
низация невозможна без опоры на научные 
исследования в области декарбонизации и 
внедрения наилучших доступных технологий, 
что выводит данные направления на уровень 
приоритетов национальной политики.

Одним из таких инструментов является 
механизм трансграничного углеродного регу-
лирования CBAM (Carbon Border Adjustment 
Mechanism), который уже начинает менять 
правила международной торговли. В рамках 
курса на достижение климатической ней-
тральности к 2050 году Европейский союз 

в 2021 году предложил внедрение этого 
механизма и с начала 2026 года он успешно 
вступил в силу.

Главная задача CBAM – сделать усло-
вия конкуренции равными для европейских 
производителей и импортируемых товаров. 
Поскольку внутри ЕС действует система ре-

гулирования квот на выбросы парниковых 
газов (EU ETS), то для выравнивания условий 
в импортной продукции должен учитываться 
ее углеродный след. Компании в ЕС, приобре-
тающие импортную продукцию, теперь обя-
заны платить за выбросы по цене, близкой к 
стоимости квот в ЕС. Механизм CBAM – это 
фактически косвенный углеродный налог, ко-
торый платит импортер продукции в ЕС, что 
позволяет учитывать экологические издерж-
ки в цене товаров, поступающих на рынок 
ЕС. Импорт, облагаемый трансграничным 
углеродным регулированием, заявленный в 
первом отчетном периоде в ЕС, уже составил 
1,7 млн тонн, из которых 98% пришлось на 
железо и сталь, остальное – на алюминий,  
удобрения, цемент, электроэнергию и водо-
род. В рамках механизма в ЕС пока регулиру-
ются именно эти группы товаров, но далее 
планируется расширение перечня продукции, 
подпадающей под трансграничное углеродное 
регулирование.

Механизм CBAM формирует новую 
экономическую реальность: страны, не 
обеспечивающие сопоставимый уровень 
углеродного регулирования, сталкиваются 
с дополнительными издержками при доступе 
к рынкам. Это означает, что климатическая 
политика становится частью торговой поли-
тики, а научно обоснованные методы рас-
чета выбросов – элементом международных 
правил. Глобальная динамика подтверждает 
системность происходящих изменений. Угле-
родные рынки сегодня охватывают значитель-

ную часть мировой экономики, а их объем 
измеряется десятками миллиардов долла-
ров. При этом наблюдается существенный 
разрыв в уровне регулирования: если в ЕС 
цена на выбросы достигает 80 долларов, то в 
Казахстане не превышает 1 доллара за тонну 
углекислого газа. 

Для Казахстана внедрение CBAM имеет 
стратегическое значение. Экономика страны 
в значительной степени опирается на углеро-
доемкие отрасли – металлургию, энергетику 
и химическую промышленность. При этом 
Европейский союз остается крупнейшим тор-
говым партнером Казахстана, обеспечивая 
до 43,88% экспорта вне стран ЕАЭС. Это оз-
начает, что любые изменения климатической 
политики ЕС напрямую связаны с рисками 
для национальной экономики.

Казахстан стал первой страной в Азии, 
внедрившей систему торговли выбросами 
парниковых газов, однако ее эффективность 
остается ограниченной из-за низкой цены на 
углерод, что не создает стимулов для масштаб-
ной технологической модернизации. Анализ 
экспорта казахстанской продукции, подпадаю-

щей под CBAM, показывает, что существенная 
ее часть ориентирована на европейский рынок, 
особенно в сегментах алюминия и удобрений. 
Это делает вопрос адаптации к новым требо-
ваниям критически важным для сохранения 
конкурентоспособности. 

Текущая система регулирования выбро-
сов в Казахстане носит преимущественно 
формальный характер. Этот разрыв осо-
бенно заметен на фоне международного 
опыта. Европейский союз добился значи-
тельного сокращения выбросов за счет 
высокой цены на углерод, Китай и Южная 
Корея интегрируют углеродное регулиро-
вание в индустриальную стратегию и про-
мышленную политику, а США стимулируют 
зеленую трансформацию через масштабные 
инвестиции. На этом фоне Казахстан распо-
лагает базовой инфраструктурой углеродного 
рынка, однако ее потенциал используется не 
в полной мере. Современные климатические 
механизмы убедительно показали: регулиро-
вание без научной и технологической базы 
неэффективно. Формальные требования без 
точных данных, развитых систем мониторин-
га и технологических решений не приводят 
к реальному снижению выбросов. Именно 
поэтому наука становится ключевым элемен-
том низкоуглеродной политики.

Особую роль играет инженерная наука 
как прикладной уровень реализации клима-
тической повестки. В Казахстане важным 
институтом в этой сфере выступает Нацио- 
нальная инженерная академия, формиру-
ющая экспертную базу и обеспечивающая 
связь между научными разработками и их 
промышленным внедрением.

Через такие институты обеспечивает-
ся переход от исследований к практическим 
решениям. Инженерная наука становится 
связующим звеном между государственным 

регулированием, промышленной политикой 
и технологической модернизацией, обеспе-
чивая внедрение наилучших доступных тех-
нологий и развитие системы углеродного 
регулирования.

Ключевое значение приобретает коор-
динация инженерной науки на националь-

ном уровне, позволяющая синхронизировать 
научные исследования с задачами промыш-
ленной трансформации и климатической 
политики. Такая институциональная связка 
формирует не только технологические реше-
ния, но и стратегическое видение развития 
отраслей в условиях глобальной низкоугле-
родной повестки.

В этих условиях Казахстану необхо-
димо перейти от адаптации к внешним 
механизмам к формированию собствен-
ной модели низкоуглеродной индустриа- 
лизации. Это предполагает поэтапное по-
вышение эффективности национальной 
системы торговли выбросами с формиро-
ванием экономически значимой цены на 
углерод, интеграцию наилучших доступ-
ных технологий в систему регулирования, 
развитие систем мониторинга, отчетности 
и верификации выбросов в соответствии 
с международными стандартами, включая 
требования CBAM, а также создание устой-
чивых финансовых механизмов поддержки 
зеленой модернизации и укрепление науч-
но-экспертной базы.

Таким образом, речь идет не о заимство-
вании внешних моделей, а о выстраивании 
собственной стратегии, основанной на на-
учном потенциале и индустриальных воз-
можностях страны. Сегодня запущенный 
ЕС механизм трансграничного углеродного 
регулирования уже стал индикатором новой 
экономической реальности.

В условиях, когда климатическая по-
литика выходит за рамки отраслевого ре-
гулирования и становится вопросом стра-
тегического выбора, Казахстан стоит перед 
выбором: либо продолжать адаптироваться 
к внешним требованиям, постепенно теряя 
конкурентные позиции, либо сформировать 
собственную модель развития, основанную 
на науке, технологиях и активной государ-
ственной политике.

Именно сегодня принимаются решения, 
которые определят, будет ли Казахстан важ-
ным участником новой глобальной эконо-
мики или страной, догоняющей мировые 
тенденции. В этой реальности наука стано-
вится не вспомогательной сферой, а осно-
вой государственной политики и фактором 
суверенитета, и от глубины ее интеграции 
в экономику и систему принятия решений 
зависит место страны в формирующейся 
низкоуглеродной мировой экономике.

Таким образом, в современных услови-
ях именно интеграция науки, экологической 
ответственности и технологической модер-
низации формирует основу государственного 
суверенитета. И от того, насколько глубоко 
наука будет встроена в систему принятия 
решений, зависит не только конкуренто-
способность, но и стратегическое будущее 
Казахстана в формирующейся низкоуглерод-
ной мировой экономике.

ДЕКАДА НАУКИ

ИНЖЕНЕРЫ НОВОГО ПОКОЛЕНИЯ
В наше время техническое 
образование становит-
ся одним из ключевых 
факторов устойчивого 
развития. Новые техно-
логии стремительно ме-
няют привычный уклад 
жизни. В этих условиях 
подготовка инженеров 
мирового уровня стано-
вится государственной 
задачей.

Сапар ШАЛАБАЕВ, 
проректор по административной, 
социальной и воспитательной работе 
КазНИТУ им. К. И. Сатпаева
От современных инженеров сегодня 

ждут не только глубоких знаний и нестан-
дартных решений. Ключевой вопрос: какого 
инженера мы готовим? Великий Абай в «Сло-
вах назидания» писал о том, что знания сами 
по себе не делают человека – без совести и ха-
рактера они теряют смысл и могут приносить 
вред. Поэтому сегодня востребован не просто 
специалист, владеющий формулами или тех-
нологиями, а человек с широким кругозором, 
способный анализировать, принимать смелые 
решения, понимать последствия своих дей-
ствий и чувствовать ответственность перед 
обществом и страной.

Учитывая, что подготовка инженеров 
нового поколения признана одним из стра-
тегических приоритетов развития экономики, 
в Satbayev University с особой ответственно-
стью относятся к нуждам каждого студента, 
создавая условия не только для получения 
качественного образования, но и для все-
стороннего развития личности. Сегодня 
в университете обучаются более 14 тысяч 
студентов – это живое сообщество молодых 
людей с разным опытом, целями и устремле-
ниями. Поэтому так важно создавать среду, 
где каждому предоставлены возможности для 
самореализации и раскрытия потенциала, 
обеспечивать комфортные условия для амби-

циозных студентов. Главное – настойчивость, 
труд и ясная цель. В такой атмосфере студент 
не только уверенно смотрит в будущее, но и 
становится опорой и надеждой своей семьи 
и своей Родины.

Сегодня невозможно рассматривать 
образование и воспитание по отдельности. 
Университет – это не только место получения 
профессиональных навыков, но и простран-
ство формирования личности. Поэтому вос-
питательная работа является неотъемлемой 
частью образовательного процесса. Принципы 
«Закон и Порядок», «Разные мнения – единая 
нация», «Адал азамат», «Таза Қазақстан» 
постепенно становятся частью повседневных 
установок студентов. Это продолжение идеи 
Абая о «целостном человеке» в современных 
условиях. Речь идет не только о подготовке 
квалифицированного специалиста, но и о 
воспитании честного, справедливого, трудо-
любивого гражданина, для которого служение 
стране – осознанный выбор.

Воспитание реализуется не словами, а 
через конкретные действия. Именно поэтому 
студенты активно вовлекаются в жизнь уни-
верситета с первых дней обучения. Студен-
ческий деканат включен в структуру универ-
ситета и наделен реальными полномочиями, 
и, что не менее важно, его работа обеспечена 
финансированием. Молодежь участвует в об-
щественной жизни вуза, учится самостоятель-
но принимать решения, реализовывать свои 
инициативы и брать ответственность за себя 
и своих друзей. Это важный опыт, который 
формирует не только профессиональные, но 
и гражданские качества.

Satbayev University тесно интегрирован 
в международное образовательное простран-
ство, предоставляя лучшим студентам возмож-
ность обучаться в ведущих вузах мира. Это 
не просто академическая мобильность – это 
расширение горизонтов мышления и доступ к 
новым возможностям. Международный опыт 
усиливает конкурентоспособность казахстан-
ских студентов и формирует их глобальное 
мышление.

Президент Республики Казахстан на 
встрече с молодыми учеными отметил, что 
только преданные стране и своему делу 
ответственные граждане смогут привести 
Казахстан к процветанию. 

«Каждый молодой человек должен стре-

миться стать ответственным гражданином 
– Адал азамат», – отметил Касым-Жомарт 
Токаев. 

Задача университетов – раскрыть по-
тенциал молодежи, создавать все условия для 
самореализации и формирования истинного 
патриотизма.

НАЦИОНАЛЬНАЯ 
ТРАДИЦИЯ 
И СОВРЕМЕННОСТЬ
Такой подход основан на отечественных 

традициях и подходах к подготовке профес-
сиональных и научных кадров. Академик Ка-
ныш Сатпаев подчеркивал: «Человек должен 
быть всесторонне образованным и не огра-
ничиваться рамками своей специальности». 
Сегодня эта мысль актуальна как никогда. Со-
временный инженер должен мыслить шире 
своей области – только так рождаются новые 
решения.

В Концепции развития инженерного 
образования на 2024–2029 годы, подготов-
ленной рабочей группой Министерства науки 
и высшего образования, отмечена важность 
развития мягких навыков (Soft skills), таких 
как коммуникация, командная работа, ли-
дерство, критическое мышление, управление 
проектами, эмоциональный интеллект, этика 
и профессионализм, которые помогут инже-
нерам стать эффективными специалистами 
в мультидисциплинарной среде.

Поэтому современный университет – 
это не только место обучения, но и среда 
формирования характера. В этом контек-
сте важную роль играет творческое про-
странство ArtLab, где студенты развивают 
креативное мышление, умение работать в 
команде, предлагать идеи и эффективно ком-
муницировать. Здесь реализуются проекты, 
выставки и экспериментальные инициативы, 
превращающие идеи студентов в реальные 
результаты.

Научные проекты и стартапы, реали- 
зуемые в университете, приучают студентов 
работать на результат. Каждый может при-
нять участие в одном из 50 инженерных 
проектов и создать действующий прототип. 
Для предоставления практических навыков 
университет открыл 40 филиалов кафедр на 
ведущих предприятиях страны. Здесь теория 
сталкивается с реальными задачами, форми-

руется профессиональная ответственность 
молодежи.

Особое место в жизни университета и 
воспитании молодежи занимает Совет вете-
ранов – Aқсақалдар алқасы. Опыт старшего 
поколения служит ориентиром для молоде-
жи. Это преемственность, духовная опора и 
живая связь поколений.

ПОДДЕРЖКА МОЛОДЕЖИ 
ФОРМИРУЕТ 
БУДУЩЕЕ СТРАНЫ
Для полноценного развития студентов 

важно сформировать эффективную систему 
социальной и психологической поддержки, 
которая охватывает все категории молодежи, 
нуждающейся в помощи.

Для студентов из социально уязвимых 
категорий предусмотрены финансовая под-
держка, общежития и льготы на обучение. 
Студенты с особыми потребностями полу-
чают дополнительные стипендии. Многие 
обучаются по грантам и на льготных усло-
виях. Это не просто помощь – это равные 
возможности.

Только в этом году благодаря поддержке 
компаний-недропользователей 590 студентам 
была оказана реальная помощь в оплате обу-
чения. Это конкретный шаг, направленный на 
расширение доступа к образованию.

При университете работает клиника 
«Almaty Clinic», где студенты получают 
бесплатную медицинскую помощь. Здесь 
оказываются не только лечебные, но и 
профилактические услуги, а также психо-
логическая поддержка. Это важный элемент 
обеспечения эмоциональной устойчивости 
студентов.

Такая системная поддержка укрепляет 
уверенность студентов в своих силах и помо-
гает им двигаться вперед. Родители, в свою 
очередь, убеждаются, что сделали правильный 
выбор, доверив будущее своих детей универ-
ситету. Такая забота формирует не  только 
доверие к системе высшего образования, но 
и уверенность в будущем страны.

Сегодня подготовка инженера – это не 
только передача знаний. Это формирова-
ние культуры мышления, ответственности 
и готовности служить обществу. Satbayev 
University последовательно реализует этот 
подход, объединяя образование и воспитание 
в единый процесс.

Выпускник, сформированный в такой 
среде, это не просто профессионал, а соз- 
нательный и зрелый гражданин, готовый 
вносить вклад в развитие страны. Поэтому 
современный университет – это не только 
образовательное учреждение, но и плодотвор-
ная среда, где формируется будущее нации.

Группы товаров, 
подпадающих под 
CBAM по ТН 
ВЭД

тыс. тонн стоимость, млн долл. США
Доля 
экспорта в 
ЕС, %

Экспорт 
всего

Экспорт в 
ЕС Экспорт всего Экспорт в 

ЕС
Цемент 32,3 0 1,4 0 0,0%
Удобрения 517,4 78,4 232,6 36,5 15,7%
Железо и сталь 2779,6 70,6 461,8 72,7 15,7%
Алюминий 261,3 130,6 695,8 334,7 48,1%

Источник: Комитет государственных доходов Минфин РК

Казахстанский экспорт в ЕС товаров, подпадающих под действие CBAM 
(в соответствии с кодами ТН ВЭД) за 2025 год

Источник: https://icapcarbonaction.com/en/ets

Действующие, разрабатываемые и рассматриваемые системы 
регулирования парниковых газов
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ЭКОНОМИКА

Товарищество с ограниченной ответственностью «Complex Trade KZ», 
БИН 240640008580, сообщает о своей ликвидации.

Претензии принимаются в течение двух месяцев со дня публикации  
объявления по адресу: Павлодарская область, г. Павлодар, ул. Естая, дом 71, 
тел. 8-705-192-47-85.

Думан НАҒАШБЕКҰЛЫ, 
председатель Республиканской 
палаты овец породы Dorper

В 2011 году я завез из Дании 170 
телок породы герефорд по государствен-
ной программе развития экспортного 
потенциала мяса. Тогда казалось, что 
именно импортный высокопродуктив-
ный скот должен стать основой новой 
мясной индустрии Казахстана. Государ-
ство субсидировало завоз, говорили о 
создании экспортного мясного пояса, о 
современных технологиях, о селекции и 
повышении продуктивности. Казалось, 
что отрасль стоит на пороге большого 
технологического скачка.

Но на практике все оказалось зна-
чительно сложнее. Герефорды плохо 
адаптировались, возникали проблемы с 
глазами, копытами, сохранностью телят, 
ветеринарией, зимовкой, кормлением. 
Фактически мы пытались содержать 
современный селекционный скот по 
старой технологии – системе, которая 
во многом повторяла традиционную 
пастбищную модель. В какой-то момент 
мне стало казаться, что проблема в са-
мой породе, что этот скот не подходит 
к нашим условиям и нужно искать более 
выносливую альтернативу.

Я начал искать другую породу и 
обратил внимание на калмыцкий скот 
– выносливый, неприхотливый, приспо-
собленный к суровым условиям. Были 
завезены быки этой породы, началось 

скрещивание, позже была создана респуб- 
ликанская палата, и за несколько лет по-
головье калмыцкого скота в Казахстане 
выросло до десятков тысяч голов. Тогда 
мне казалось, что я помогаю развитию 
отрасли.

И только спустя годы я понял, что, 
сам того не замечая, сделал не шаг впе-
ред, а много шагов назад.

Проблема была не в герефордах. 
Проблема была в системе – в техноло-
гии содержания, ветеринарии, кормовой 
базе, управлении стадом.

Высокопродуктивный скот просто 
оголил все эти проблемы. А выносливый 
скот их прикрыл.

Герефорды показали, что у нас сла-

бая ветеринария, плохая зимовка, слабая 
кормовая база, отсутствует системная 
селекция, нет учета и технологий выра-
щивания телят. Калмыцкий скот все это 
закрыл: он выживает на бедных паст-
бищах, легче переносит зиму, меньше 
болеет, может тебеневать, может худеть 
и снова набирать вес. И нам показалось, 
что проблемы исчезли. На самом деле 
они никуда не делись – мы просто пе-
рестали их видеть.

Именно тогда я понял одну важную 
вещь: высокопродуктивный скот требует 
хорошей системы, а выносливый скот 
приспосабливается к плохой системе.

И если страна делает ставку на вы-
носливость вместо продуктивности, она 

может десятилетиями не модернизиро-
вать отрасль.

Сегодня, наблюдая за тем, как регио-
ны разрабатывают программы развития 
животноводства, я все чаще вспоминаю 
эту историю. Некоторые области пла-
нируют завозить овец из Монголии, 
другие делают ставку на выносливые 
калмыцкие породы скота. На первый 
взгляд это выглядит логично: такие 
животные приспособлены к суровому 
климату, могут пастись круглый год, 
требуют меньше затрат.

Но здесь возникает главный вопрос: 
можно ли построить современную мяс-
ную индустрию на выносливости, а не 
на продуктивности?

В мире мясное животноводство раз-
вивается по совершенно другой логике. 
США не строят мясную индустрию на 
лонгхорнах – оно осталось историче-
ской породой. Европа не строит мясное 
скотоводство на венгерской серой поро-
де – она сохранилась как культурное на-
следие. Современная мясная индустрия 
построена на селекции, генетике, корм-
лении, ветеринарии, управлении стадом 
и переработке.

Мы же часто пытаемся строить от-
расль на породах, которым несколько 
сотен лет, и продуктивность которых 
практически не изменилась за это время.

Самое парадоксальное, что особен-
но активно животноводство начинают 
развивать зерносеющие регионы. У них 
есть зерно, солома, фураж, техника, ин-

фраструктура, дороги, логистика – все, 
что нужно для интенсивного животно-
водства. Это идеальные регионы для 
создания мясной индустрии с откор-
мочными площадками, комбикормами, 
селекцией и высокой продуктивностью. 
Но если именно эти регионы начинают 
делать ставку на выносливых животных, 
которые могут жить на бедных пастби-
щах, это означает, что мы используем 
свои преимущества наоборот.

Монголия развивает экстенсивное 
овцеводство, потому что у нее нет зер-
новой базы. Но если зерносеющие ре-
гионы Казахстана начинают копировать 
монгольскую модель, возникает ощуще-
ние, что мы сознательно отказываемся 
от индустриального пути развития.

Главная проблема казахстанского 
животноводства, возможно, заключа-
ется не в климате, не в пастбищах и не 
в породах. Главная проблема в том, что 
система всегда выбирает выносливость 
вместо продуктивности, потому что вы-
носливость позволяет ничего не менять 
– ни технологии, ни ветеринарию, ни 
кормовую базу, ни менеджмент.

Иногда самая большая ошибка – это 
не неправильное решение, а решение, 
которое позволяет не менять систему.

И если мы будем продолжать стро-
ить отрасль на выносливости вместо 
технологий, мы можем еще долго увели-
чивать поголовье, но так и не построить 
настоящую мясную индустрию.

ТОЧКА ЗРЕНИЯ

ПАСТБИЩНАЯ ЛОВУШКА, ИЛИ  
КАК ВЫНОСЛИВОСТЬ ЗАМЕНЯЕТ ПРОДУКТИВНОСТЬ

Товарищество с ограниченной ответственностью «Свой дом ипотека», 
БИН 230240026106, сообщает о своей ликвидации. Претензии принимаются 
в течение двух месяцев со дня публикации объявления по адресу: Павлодарская 
область, г. Экибастуз, улица Машһүр Жүсіп, здание 52В, тел. 8-777-334-51-83.

Минэкономики отчитался о результатах социально-
экономической деятельности в РК за первый квартал 
года. Главная мысль, которую пытаются донести 
в ведомстве, что налоговая реформа укрепила 
доходную часть бюджета, а инфляция, всплеск 
которой в начале года испытали казахстанцы, в 
итоге замедлилась. 

Как отмечают в Правительстве, 
краткосрочный всплеск цен, вызванный 
изменением ставки НДС, был абсорби-
рован экономикой и в настоящее время 
уже не оказывает влияния на инфляцию. 
Но главное, что исполнение по доходам 
государственного бюджета за квартал, 
без учета трансфертов из Националь-
ного фонда, составило 104,4%. То есть 
оперативные данные говорят о пере-
выполнении плана на 4,4%. В деньгах 
вместо запланированных 6 176,2 млрд 
тенге доходов в бюджет собрали на 
268,7 млрд тенге больше.

Если же сравнивать с показателями 
аналогичного периода прошлого года, 
то доходы увеличились почти на трил-
лион, или на 16,9%. Причем план пере-
выполнен и по республиканскому, и по 
местным бюджетам. Следует отметить, 
что доходы республиканского бюджета 
по налоговым поступлениям на 2026 
год планируются в сумме 18,886 трлн 
тенге, это на 4,4 трлн тенге выше фак-
тических поступлений в прошлом году.

В Минэкономики, однако, призна-
ют, что текущий показатель доходов 
«во многом обусловлен увеличением 
цен на мировых рынках на основные 
экспортные товары Казахстана», а так-
же ростом объемов реализации това-
ров и услуг и результатами налогового 
и таможенного администрирования. 

Так, план по налогам, составляю-
щим 98% республиканского бюджета, 
был перевыполнен на 1,6%. И уточняю-
щий момент, что «внутренний» НДС 
взимался за 4-й квартал прошлого года, 

то есть по старой ставке в 12%. Сле-
довательно, только по результатам 2-го 
квартала уже можно будет говорить о 
влиянии новой ставки и на госдоходы, и 
на динамику базы налогоплательщиков. 
К слову, количество плательщиков НДС 
после налоговой реформы в стране уве-
личилось на 10 тыс. субъектов.

Детально рост налоговых посту-
плений в республиканский бюджет 
обеспечен положительной динами-
кой по корпоративному подоходному 
налогу (+16,9% год к году), по НДС 
на импортируемые товары, который 
исчислен по ставке 16% (+24,2%) и 
по налогу на добычу полезных иско-
паемых (+35,7%).

Что касается местных бюджетов, 
их совокупные доходы исполнены на 
109,3%: при плане 2 090,6 млрд тенге 
поступило 2 285,5 млрд тенге. Отно-
сительно же аналогичного периода 
прошлого года рост составил 3,1% 
(+68,8 млрд тенге).

Коротко по инфляции: в марте 
темп месячной инфляции замедлился 
до 0,6%. Это по-прежнему высокий 
показатель, но гораздо меньший каса-
тельно января-февраля (1,0% и 1,1%). 
В годовом измерении, после пикового 
значения в сентябре 2025 года (12,9%), 
инфляция демонстрирует постепенное 
замедление, и по итогам марта 2026 
года она составила 11,0%. В Мин- 
экономике достаточно оптимистично 
оценивают макроэкономические пер-
спективы и полагают, что сохраняется 
высокая вероятность выхода уровня 
инфляции к началу 2027 года на одно-
значный показатель. То есть меньше 
десяти процентов роста цен.

Вслед за оптимистичными оценками Минэкономики по бюджету и инфляции 
свой позитив в целом по прогнозам макроэкономики выразили и эксперты 
финансового рынка. Как минимум ожидают они, улучшение макроусловий 
должно сохранить нынешнюю базовую ставку. А главным фактором сейчас 
выступает рост цен на нефть, который однозначно носит ситуативный 
характер. 

Значительное повышение стои-
мости нефти стало главной причиной 
пересмотра аналитиками, опрошен-
ными Аналитическим центром АФК, 
макроэкономических ожиданий в 
апреле. Прогноз цены Brent на год 
вперед повышен до $83,7 за баррель 
($71,5 ранее) из-за рисков перебоев 
поставок, связанных с конфликтом 
на Ближнем Востоке, что перевеши-
вает ожидания роста предложения 
со стороны ОПЕК+. 

Улучшение внешней конъюнкту-
ры напрямую отразилось на прогно-
зе экономического роста: ожидания 
по ВВП через 12 месяцев повышены 
до 5% (4,8% ранее). И это при том, 
что с начала года экономика страны 
показывает слабую динамику: крат- 
косрочный экономический инди-
катор за январь-февраль составил 
всего 100,2%. Тем не менее более 
высокая цена на нефть увеличивает 
экспортную выручку, улучшает тор-
говый баланс и одновременно рас-
ширяет фискальные возможности за 

счет роста нефтяных поступлений, 
что традиционно поддерживает вну-
тренний спрос.

Позитивные внешние измене-
ния также транслировались в ва-
лютные ожидания. В перспективе 
одного месяца эксперты финрынка 
ожидают курс USDKZT на отметке 
490,1 Т/$ (508,2 в марте). И все же 
историческая память перманентной 
девальвации в стране подсказывает 
аналитикам закладывать в долгосроч-
ный прогноз неизменное укрепление 
доллара, пусть и меньшими темпами. 
В итоге на горизонте года средняя 
их оценка составляет 526,3 Т/$, что, 
однако, гораздо лучше их прежнего 
прогноза в 542,1 Т/$. Поэтому мож-
но говорить, что курсовые ожидания 
аналитиков на год вперед показывают 
самый низкий показатель с ноября 
2024 года.

В сочетании с внешними фак-
торами на стороне тенге также вы-
ступают регулярные конвертации 
иностранной валюты в рамках опе-
раций Национального банка с ква-
зигоссектором – порядка $1 млрд в 
апреле было ими обменено. Кроме 

того, продолжается приток средств 
нерезидентов в государственные 
ценные бумаги РК.

На фоне укрепления курса (на 
8% c начала года) и резкого замед-
ления месячной динамики индекса 
потребительских цен (до 0,6 в мар-
те с 1,1 в феврале) инфляционные 
ожидания на год вперед снизились 
до 11% (Минэкономики ожидает од-
нозначное значение). Более сильный 
тенге ограничивает импортируемую 
инфляцию, а замедление месячных 
темпов роста цен формирует пред-
посылки для начала цикла снижения 
базовой ставки во втором полугодии.

Большинство респондентов 
(82%), опрошенных АФК, ожида-
ют сохранения базовой ставки на 
уровне 18% на следующем заседа-
нии Нацбанка, который состоится 
24 апреля. Несмотря на улучшение 
динамики инфляции, ее уровень 
по-прежнему существенно превы-
шает целевой ориентир, а также со-
храняются проинфляционные риски 
со стороны регулируемых тарифов 
и возможного роста цен на ГСМ. 
При этом потенциал смягчения де-
нежно-кредитной политики остает-
ся ограниченным. В среднесрочной 
перспективе опрошенные эксперты 
ожидают снижения базовой ставки 
до 16,5%. В таком случае реальная 
ставка в экономике составит 5,5% 
против текущего значения в 7%, 
немного снижая привлекательность 
вложений в тенге. Однако это только 
суждения независимых экспертов, ко-
торые не являются рекомендацией к 
действиям.

ПРОГНОЗ ИТОГИ

ПОД ВПЕЧАТЛЕНИЕМ  
ТЕКУЩЕГО МОМЕНТА

БЮДЖЕТ УКРЕПЛЯЕТСЯ, 
ИНФЛЯЦИЯ СНИЖАЕТСЯ

Канат САРИН,
Астана

Канат САРИН,
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ТАЙМ-АУТ

Расположенный в Западном 
Тянь-Шане юбиляр не просто 
дожил до ста лет, а вошел в эли-
ту планеты, получив двойное 
признание ЮНЕСКО и как био- 
сферный резерват, и как объект 
Всемирного наследия.

К а к  п о д ч е р к н у л  н а 
пресс-конференции в Алматы 
генеральный директор Инсти-
тута зоологии Роман Ященко, 
вековой рубеж – подтверждение 
глобальной значимости региона.

– Аксу-Жабаглы – уникаль-
ная природная лаборатория, 
где сосредоточено огромное 
разнообразие экосистем, – от-
метил он. – Здесь представлены 
практически все ландшафты За-
падного Тянь-Шаня, за исклю-
чением пустынных зон. По мно-
гим показателям биосферный 
резерват отражает структуру 
всего региона.

И цифры действительно 

впечатляют: резерват, одоб- 
ренный ЮНЕСКО в 2015 году, 
занимает более 357 тысяч гек-
таров, включая основную, бу-
ферную и переходную зоны, 
где сосредоточено до 75% всех 
природных комплексов Запад-
ного Тянь-Шаня.

Говоря о богатстве этой 
земли, эксперты отмечают, в 
казахстанской части горного 
массива, с учетом ископаемых 
останков, выявлено 3 290 видов 
животных. Из них современная 
фауна, по данным масштабных 
исследований 2024-2025 годов, 
насчитывает 1 863 вида.

Больше всего специалистов 
и простых любителей природы 
волнует судьба легендарного 
обитателя скал – снежного 
барса. И здесь новости более 
чем оптимистичные. Заведую-
щий лабораторией териологии 
Института зоологии Алексей 
Грачев сообщил, что в Запад-
ном Тянь-Шане подтверждено 
не просто присутствие ирбиса, 
а его устойчивое размножение.

По словам ученого, в Кир-
гизском Алатау сегодня обитает 
не менее восьми особей, вклю-
чая самок с детенышами. Более 
того, Грачев сделал смелое, но 
обоснованное предположение, 
что у барса есть шанс вернуться 
в Каратау, где его видели всего в 
50 км от Туркестана.

Конечно, Аксу-Жабаглы 
и прилегающие территории – 
это дом не только для барса. 
Регион стал убежищем для де-

сятков краснокнижных видов. 
Помимо ирбиса, здесь стабильно 
чувствуют себя туркестанская 
рысь и тянь-шаньский бурый 
медведь. Отдельная гордость – 
каратауский архар, численность 
которого за последние годы 
выросла почти до 980 особей, 
и эндемичный сурок Мензбира, 
которого вы не найдете больше 
нигде в мире. 

Второй биосферный резер-
ват региона – Каратау, одоб- 
ренный ЮНЕСКО в 2017 году, 
– поражает воображение фло-
ристическим разнообразием. 
Здесь зафиксировано более  
1 600 видов растений, и около 
9% из них не встречаются боль-
ше ни в одной точке планеты. 
Как отметил Роман Ященко, 
этот регион является одним из 
центров происхождения куль-
турных растений.

– Здесь произрастают дикие 
предки яблони, абрикоса, вино-
града, ореха и других сельскохо-
зяйственных культур, – расска-
зал эксперт. – Этот генетический 
фонд имеет огромное значение 
для продовольственной безопас-
ности и науки.

Сто лет назад первый запо-
ведник начинал свою историю 
как скромная попытка спасти 
природу от разрушения, сегод-
ня это современный научный 
полигон с фотоловушками, 
спутниковым отслеживанием 
и беспилотниками, где человек 
учится жить в гармонии с дикой 
природой.

Оксана ЛЫСЕНКО, 
Алматы

В Государственной академической концертной организации «Қазақконцерт» имени 
Розы Баглановой при поддержке Министерства культуры и информации РК состоялся 
концерт, посвященный 100-летию со дня рождения известного кюйши, композитора 
и заслуженного деятеля Казахстана Бакыта Басыгараева.

Специальное поздравление 
участникам и гостям вечера пере-
дала заместитель Премьер-мини-
стра Республики Казахстан, ми-
нистр культуры и информации 
Аида Балаева.

Имя Бакыта Басыгараева хо-
рошо известно среди ценителей 
искусства. Он является иссле-
дователем жизни и творчества 
знаменитого казахского кюй-
ши-композитора Қазанғап, со-

бравшим обширные материалы 
о его наследии. Более двадцати 
кюев, исполненных Бакытом Ба-
сыгараевым, тщательно изучены 
им с точки зрения истории их 
создания. Интерес к домбре у 
него проявился в возрасте 10-11 
лет, и с тех пор он начал осваи-
вать услышанные кюи и народ-
ные песни. Первое выступление 
состоялось на школьной сцене, а 
затем он регулярно исполнял му-
зыку на различных праздниках и 
собраниях в родном селе. Даже 
во время службы в армии Бакыт 
не оставлял художественную дея-
тельность, познакомился с кюйши 

Муратом Өскенбаевым и вместе 
с ним организовывал концерты 
и творческие встречи. 90-летие 
композитора было торжествен-
но отмечено на республиканском 
уровне в Актобе.

Сын Бакыта Басыгараева, 
Мәдениет саласының үздігі, дея- 
тель культуры и солист Центра 
национального искусства «Халық 
қазынасы» Еділ Басыгараев, про-
должает творческий путь своего 
отца, развивая мастерство игры 
на домбре и активно способствуя 
популяризации его наследия. Он 
участвует в различных культурных 
мероприятиях, внося вклад в со-

хранение и развитие националь-
ного искусства.

– Наша главная задача – 
увековечить жизненный путь 
и творческое наследие Бакыта 
Басыгараева, а также популяри-
зировать богатства националь-
ного искусства среди широкой 
аудитории. Труд отца, который 
позволил сегодняшнему поколе-
нию прочувствовать кюи нашего 
предка Қазанғап, является бесцен-
ным духовным достоянием нации. 
Продолжение и развитие этого 
наследия, его передача будущим 
поколениям – наш святой долг, –
подчеркнул Еділ Басыгараев.

Миргуль 
ДЖИЛКИШИНОВА,
Астана

Театралов Туркестана ждет встреча с ведущим театральным 
коллективом столицы. Гастроли Казахского национального 
музыкально-драматического театра имени Калибека Куанышбаева 
станут настоящим праздником для зрителей.

На сцене Туркестанского 
музыкально-драматического 
театра будет представлен ряд 
ярких и значимых постановок. 
Гастрольная программа предо-
ставляет зрителям возможность 
познакомиться с постановками 
различных жанров.

Откроется гастрольная не-
деля показом трагедии «Қара-
гөз» Мухтара Ауэзова – одного 
из выдающихся произведений 
казахской драматургии. По-
становка раскрывает вечную 
тему противостояния любви и 
судьбы и отличается глубиной 
психологического содержания и 
художественной выразительно-
стью. Режиссер-постановщик – 
заслуженный деятель Казахстана 
Гульсина Миргалиева. Во второй 
день будет представлена элегия 
«Шәмші» С. Тургынбекулы, по-
священная легендарному ком-

позитору Шамши Калдаякову. 
Постановка предлагает тонкое 
и проникновенное осмысление 
его духовного мира. Режиссер – 
заслуженный деятель Казахстана 
Болат Узааков. Образ Шамши на 
сцене воплощает заслуженный 
деятель Казахстана Нуркен Оте-
улов. Вниманию туркестанских 
зрителей также будут представ-

лены комедия «Патша көңілім, 
не дейсің?!.», спектакль-концерт 
«Кешкі 7» – оригинальный сце-
нический проект в сопровожде-
нии бэнда «Theatre Avenue».

Завершатся гастроли пока-
зом драмы «Жүрек сыры. Ма-
хаббатым сен...», предлагающей 
современное художественное 
осмысление темы любви.

В Национальном централь-
ном музее Республики Казахстан 
открылась республиканская 
выставка-биеннале «Графика 
Казахстана», объединившая 
признанных мастеров и молодых 
авторов, работающих в области 
станковой графики.

В экспозиции представле-
но около 150 произведений ху-
дожников из разных регионов 

страны. Выставка охватывает 
различные направления и техни-
ки станковой графики, отражая 
индивидуальный почерк авторов 
и современные тенденции раз-
вития графического искусства.

Особую значимость проекту 
придает то, что за годы независи-
мости столь масштабные выставки, 
посвященные станковой графике, 
проводились лишь считанное ко-
личество раз. Нынешняя биеннале 
стала важной профессиональной 
площадкой для осмысления совре-

менного состояния отечественной 
графики и определения новых ори-
ентиров ее развития.

В проекте участвуют 66 ху-
дожников из восьми регионов 
Казахстана. В экспозицию вошли 
работы членов Союза художников 
Республики Казахстан, известных 
деятелей искусств, членов Акаде-
мии искусств РК, представителей 
творческого объединения «Ябло-
невая палитра», а также молодых 
художников, работающих в жанре 
станковой графики.

КАЗАХСКИЙ КЮЙ ЖИВЕТ ВЕЧНО

ВСТРЕЧА  
СО СТОЛИЧНЫМ ТЕАТРОМ

Мира АЗИЗОВА,
Астана

ВЕК ДИКОЙ СЛАВЫ
Старейший заповедник Центральной Евразии – Аксу-Жабаглы 
отмечает вековой юбилей. Основанный в 1926 году, он стал 
первым на просторах от Карпат до Тихого океана, и сто лет спустя 
эта казахстанская жемчужина по-прежнему остается эталоном 
природного богатства. 

НОВЫЕ ОРИЕНТИРЫ ГРАФИКИ

Сана АХМЕТ,
Астана


